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(Märgitud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud teksti muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes märgistatakse muudetud 
tekst paksus kaldkirjas. Kui Euroopa Parlament soovib muutmisakti 
puhul muuta olemasolevat sätet, mida komisjoni ettepanekus ei 
muudeta, märgistatakse muutmata jäävad tekstiosad paksus kirjas. 
Välja jäetav tekstiosa tähistatakse sümboliga [...]. Tavalises 
kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele osakondadele abiks 
lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti osi, mille 
kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks (nt 
ilmselged vead või väljajätmised mõnes keeleversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul on vaja vastavate osakondade 
nõusolekut.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles 
sätestatakse ehitustoodete ühtlustatud turustustingimused
(KOM(2008)0311 – C6-0203/2008 – 2008/0098(COD))

(Kaasotsustamismenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(KOM(2008)0311);

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 251 lõiget 2 ja artiklit 95, mille alusel komisjon 
esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C6-0203/2008);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni raportit ning tööstuse, teadusuuringute ja 
energeetikakomisjoni arvamust (A6-0068/2009),

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb 
seda oluliselt muuta või selle teise tekstiga asendada;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Liikmesriikide eeskirjade kohaselt tuleb 
ehitised konstrueerida ja ehitada inimesi, 
koduloomi ja vara ohustamata.

(1) Liikmesriikide eeskirjade kohaselt tuleb 
ehitised konstrueerida ja ehitada inimesi, 
koduloomi ja vara ohustamata ning 
looduslikku või inimtekkelist keskkonda 
kahjustamata.

Muudatusettepanek 2
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 8 a (uus) 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(8 a) Ehitustoote toimivust ei määratleta 
ainult tehniliste näitajate ja põhiomaduste 
põhjal, vaid ka tervise- ja ohutusaspektide 
suhtes, mis on seotud toote kasutamisega 
kogu selle elutsükli jooksul. 

Selgitus

On oluline, et toote toimivust ei hinnataks ainult tehniliste näitajate järgi, vaid toote 
hindamisel võetaks arvesse töötaja tervise ja ohutuse kaalutlusi.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10) Nii meetodid, mida liikmesriigid 
kasutavad seoses ehitistele nõuete 
esitamisega kui ka muud ehitustoodete 
põhiomadusi käsitlevad riiklikud eeskirjad 
peaksid vastama ühtlustatud tehnilistele 
kirjeldustele.

(10) Nii meetodid, mida liikmesriigid 
kasutavad seoses ehitistele nõuete 
esitamisega, kui ka muud ehitustoodete 
põhiomadusi käsitlevad riiklikud eeskirjad 
vastavad ühtlustatud tehnilistele 
kirjeldustele.

Selgitus

Komisjoni ettepanek põhjenduse 10 kohta annab liikmesriikidele võimaluse kasutada ühise 
terminoloogia asemel oma tehnilist terminoloogiat. Et rajada täielik ja hästitoimiv 
ehitustoodete siseturg ja kõrvaldada kaubandustõkked, on oluline tagada, et liikmesriigid 
kasutaksid ühist tehnilist terminoloogiat.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11 a) Loodusvarade säästva kasutamise 
ja ehitiste keskkonnamõju hindamisel 
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tuleks kasutada toote 
keskkonnadeklaratsioone 
(„Environmental Product Declarations – 
EPD”).

Selgitus

Toodetele esitatava loodusvarade säästva kasutamise nõude hindamiseks vajalik teave on 
esitatud keskkonnadeklaratsioonides (EPD). Uute kriteeriumide väljatöötamine ei ole vajalik.

Toote keskkonnadeklaratsioonid sisaldavad üksikasju ka toodete energiatarbimise ja 
ringlussevõtmise võimalikkuse kohta.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Kõnealustes ühtlustatud standardites 
tuleks ette näha asjakohased vahendid 
ehitustoodete põhiomadustega seotud 
toimivuse ühtlustatud hindamiseks. 
Ühtlustatud standardid tuleks kehtestada 
komisjoni poolt direktiivi 98/34/EÜ artikli 
6 kohaselt vastu võetud volituste alusel, 
mis hõlmavad ehitustoodete asjakohaseid 
gruppe.

(14) Kõnealustes ühtlustatud standardites 
tuleks ette näha asjakohased vahendid 
ehitustoodete põhiomadustega seotud 
toimivuse ühtlustatud hindamiseks. 
Ühtlustatud standardid tuleks kehtestada 
komisjoni poolt direktiivi 98/34/EÜ artikli 
6 kohaselt vastu võetud volituste alusel, 
mis hõlmavad ehitustoodete asjakohaseid 
gruppe. Komisjon peaks võtma meetmeid, 
et suurendada ühtlustatud standardite 
alla kuuluvat tootevalikut. 

Selgitus

Ühtlustatud standardid on ehitustoodete tootjate jaoks kõige tulemuslikum ja sobivam 
vahend. 

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14 a) Oluline on, et ehitustoodete 
konstrueerimise, tootmise ja 
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paigaldamisega seotud peamiste 
elukutsete esindusorganid osaleksid 
Euroopa tehniliste asutuste töös, 
tagamaks, et nad tegutsevad õiglaselt ja 
läbipaistvalt, ning tagamaks turu 
tulemuslikkust.

Selgitus

Tähtis on ka see, et esindusorganid (kutseorganisatsioonid) toetaksid määruse põhimõtteid ja 
võimaldaksid ehitustoodete õiglast konkurentsi, samuti nagu tootjad. 

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14 b) Et kindlustada tootja antud teabest 
arusaamine, tuleks toimivusdeklaratsioon 
koostada ametlikus keeles või ühes 
ametlikest keeltest, mis kehtivad selles 
liikmesriigis, kus toode turule viiakse. Kui 
liikmesriigil on mitu ametlikku keelt, 
tuleks toimivusdeklaratsiooni 
koostamiseks kasutatav keel valida 
deklaratsiooni saaja nõusolekul.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Et võimaldada ehitustoodete tootjatel 
ja importijatel koostada 
toimivusdeklaratsiooni ehitustoodete kohta, 
mis ei ole hõlmatud ühtlustatud 
standardiga, on vaja ette näha Euroopa 
tehnilise hinnangu andmine.

(16) Et võimaldada ehitustoodete tootjatel 
ja importijatel koostada 
toimivusdeklaratsiooni ehitustoodete kohta, 
mis ei ole või ei ole täielikult hõlmatud 
ühtlustatud standardiga, on vaja ette näha 
Euroopa tehnilise hinnangu andmine.

Selgitus

Euroopa tehnilist hinnangut ei anta välja toote kohta, mis on täielikult hõlmatud ühtlustatud 
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standardiga. Kuid on võimalik, et Euroopa tehniline hinnang täiendaks olemasolevat 
ühtlustatud standardit, väljendades neid omadusi, mida ühtlustatud standardid ei hõlma.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Et suurendada tootja ja importija 
paindlikkust selliste ehitustoodete 
toimivuse hindamisel, mida ta kavatseb 
turule viia, peaks tal olema õigus taotleda 
Euroopa tehnilist hinnangut ka juhul, kui 
toode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga.

välja jäetud

Selgitus

 Kahekiiruselise CE-vastavusmärgise menetluse vältimiseks, mis muudaks süsteemi 
keerulisemaks ja millel võib olla negatiivne mõju CE-vastavusmärgise usaldusväärsusele, 
tuleks Euroopa tehnilise hinnangu andmine ette näha vaid uuenduslikele toodetele. 

  

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) Euroopa hindamisdokumentide 
kavandi koostamine ja Euroopa tehnilise 
hinnangu andmine tuleks usaldada 
liikmesriikide määratud tehnilise 
hindamise asutustele. Et tagada tehnilise 
hindamise asutuste vajalik pädevus 
kõnealuste ülesannete täitmiseks, tuleks 
nende määramise nõuded sätestada 
ühenduse tasandil. Seepärast on samuti 
vaja ette näha tehnilise hindamise asutuste 
regulaarne hindamine teiste liikmesriikide 
tehnilise hindamise asutuste poolt.

(19) Euroopa hindamisdokumentide 
koostamine ja Euroopa tehnilise hinnangu 
andmine tuleks usaldada liikmesriikide 
määratud tehnilise hindamise asutustele Et 
tagada tehnilise hindamise asutuste vajalik 
pädevus kõnealuste ülesannete täitmiseks, 
tuleks nende määramise nõuded sätestada 
ühenduse tasandil. Seepärast on samuti 
vaja ette näha tehnilise hindamise asutuste 
regulaarne hindamine teiste liikmesriikide 
tehnilise hindamise asutuste poolt.



PE414.017v04-00 10/87 RR\775010ET.doc

ET

Selgitus

Ze względu na jednoznaczny podział obowiązków i kompetencji ostateczny za dokument EDO 
powinny być odpowiedzialne wyłącznie kompetentne jednostki ds. oceny technicznej 
działające wspólnie w europejskiej organizacji jednostek ds. oceny technicznej. Rozróżnienie 
pomiędzy wzorem (projektem) EDO, za który odpowiedzialność ponosi europejska 
organizacja jednostek ds. oceny technicznej a ostatecznym dokumentem EDO, za który 
odpowiedzialność należy do Komisji (patrz Załącznik 2, punkt 2.7) budzi wątpliwości kto 
ostatecznie będzie odpowiedzialny za ewentualna nieodpowiedniość wyrobu objętego EOT na 
podstawie EDO.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20) Tehnilise hindamise asutused peaksid 
looma organisatsiooni, et koordineerida 
Euroopa hindamisdokumentide kavandi 
koostamise ja Euroopa tehniliste 
hinnangute andmise korda.

(20) Tehnilise hindamise asutused peaksid 
looma organisatsiooni, et koordineerida 
Euroopa hindamisdokumentide koostamise 
ja Euroopa tehniliste hinnangute andmise 
korda ning tagada selle läbipaistvus. 
Organisatsioon peaks eelkõige tagama, et 
tootjad oleksid nõuetekohaselt 
informeeritud ning tehnilise hindamise 
asutuste loodud töörühmad korraldaksid 
vajaduse korral kuulamise asjaomase 
tootja määratud sõltumatu teaduseksperdi 
ja/või kutseorganisatsiooni osavõtul.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev. Tootja peab eelkõige saama teavet taotluse 
läbivaatamise kulu kohta ning saama täiendada taotlusdokumentatsiooni tootja enda valitud 
sõltumatu teaduseksperdi või kutseorganisatsiooni osavõtul toimunud kuulamise tulemustega.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(20 a) Põhiomaduste hulgas tuleks 
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eristada omadusi, mille kohta komisjon 
määrab asjakohase komiteemenetluse 
korras kindlaks minimaalsed nõuded 
toimivustasemete või -klasside näol ja mis 
kehtivad sõltumata sellest, kus 
ehitustoodet turustatakse.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 22

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(22) Tootjal peaks olema lubatud 
toimivusdeklaratsiooni mitte välja anda 
ehitustoodete nende põhiomaduste kohta, 
mille kohta ei kehti nõudeid seal, kus 
tootja kavatseb toote turule viia.

välja jäetud

Selgitus

On oluline, et kõigil ühtlustatud tehnilise kirjeldusega (ühtlustatud standard või Euroopa 
tehniline hinnang) toodetel oleks CE-vastavusmärgis.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) Kui ehitustoote kasutamise kohta ei 
kehti ehitustoodete põhiomadustega 
seotud nõudeid seal, kus tootja kavatseb 
toote turule viia, peaks tootjal olema õigus 
viia selline toode turule ilma 
toimivusdeklaratsioonita.

välja jäetud

Selgitus

Põhjendusega 22 sama sõnastus. Välja jäetud samal põhjusel.

Muudatusettepanek 15
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 28

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) Ehitustootele CE-vastavusmärgist 
kinnitades või kinnitada lastes peaks tootja 
vastutama selle eest, et kõnealune toode 
vastab deklareeritud toimivusele.

(28) Ehitustootele CE-vastavusmärgist 
kinnitades või kinnitada lastes peaks tootja, 
volitatud esindaja või importija vastutama 
selle eest, et kõnealune toode vastab 
deklareeritud toimivusele.

Selgitus
Tootja, volitatud esindaja ja importija kohustuste selgitamiseks. Volitatud esindaja asub 
ühenduses ja tegutseb tootja nimel. Volitatud esindaja vastutab toote vastavuse eest 
samavõrra kui tootja. Kuigi importija ei esinda tootjat, toob ta toote ühenduse turule ja on 
ainus ettevõtja, kellel on lihtne juurdepääs turustajatele, tarbijatele ning riigi ametiasutustele. 
Seetõttu peab importija vastutama toote vastavuse eest.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) CE-vastavusmärgis tuleks kinnitada 
kõikidele ehitustoodetele, mille kohta 
tootja on koostanud toimivusdeklaratsiooni 
vastavalt käesolevale määrusele. CE-
vastavusmärgist ei tohiks kinnitada, kui 
toimivusdeklaratsiooni ei ole koostatud.

(29) CE-vastavusmärgis tuleks kinnitada 
kõikidele ehitustoodetele, mille kohta 
tootja on koostanud toimivusdeklaratsiooni 
vastavalt käesolevale määrusele. 

Selgitus

On oluline, et kõigil ühtlustatud tehnilise kirjeldusega (ühtlustatud standard või Euroopa 
tehniline hinnang) toodetel oleks CE-vastavusmärgis. 

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) CE-vastavusmärgis peaks olema ainus (30) CE-vastavusmärgis peaks olema ainus 
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märgistus, mis tõendab ehitustoodete 
vastavust deklareeritud toimivusele ja 
kohaldatavatele nõuetele. Seepärast ei 
tohiks liikmesriigid, avalikud asutused 
ega eraõiguslikud asutused, kes 
tegutsevad avaliku ettevõttena või avalik-
õigusliku asutusena monopoolse seisundi 
tõttu või riikliku volituse alusel, 
kehtestada lisamärgistust CE-
vastavusmärgist kandvate ehitustoodete 
kohta, kui kõnealuses liikmesriigis 
kehtivad nõuded kõnealuse kasutuse 
kohta vastavad deklareeritud toimivusele.

vastavusmärgistus, mis märgib 
ehitustoodete vastavust deklareeritud 
toimivusele ja ühenduse 
ühtlustamisaktidega kohaldatavatele 
nõuetele. Teisi märgiseid võib siiski 
kasutada, kui need aitavad parandada 
ehitustoodete tarbijate kaitset ning ei 
kuulu ühenduse ühtlustamisaktide 
kohaldamisalasse.

Selgitus

 Oodates komisjoni ettepanekut, mis võimaldab CE-vastavusmärgist tugevdada, on kohane 
jääda kompromisslahenduse juurde, mille suhtes Euroopa Parlament ja nõukogu jõudsid 
kokkuleppele "kaupade paketi" vastuvõtmise käigus. 

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33 a) Tõhusa turujärelevalve ja tarbijate 
kõrgetasemelise kaitse tagamise 
seisukohast on oluline, et lihtsustatud 
menetlused, mis võimaldavad katseid 
tegemata või täiendavate katseteta 
deklareerida teatavat toimivustaset või -
klassi, ei kohaldataks importijate suhtes, 
kes viivad toote turule oma nime või 
kaubamärgi all või muudavad juba turule 
viidud ehitustoodet viisil, mis võib 
mõjutada toote vastavust deklareeritud 
toimivusele. Kõnealune säte kehtib 
eelmiste katsete stabiilsete tulemuste või 
muude olemasolevate andmete ning 
kolmandate isikute saadud katsetulemuste 
kasutamise suhtes. Säte kehtib samuti 
mikroettevõtetele kohaldatava lihtsustatud 
menetluse suhtes.
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Selgitus

Raporti projekti muudatusettepaneku 13 täpsustamine, et vältida teksti vääriti tõlgendamist. 
Muudatusettepaneku eesmärk on vältida ohtu, et tehnilist eridokumentatsiooni kasutatakse 
CE-vastavusmärgist käsitlevatest Euroopa õigusaktidest mööda hiilimiseks, ning tagada 
turule viidavate toodete usaldusväärne toimimine.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 35

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(35) Oluline on tagada riiklike tehniliste 
eeskirjade kättesaadavus, et ettevõtted, eriti 
VKEd, saaksid koguda usaldusväärset ja 
täpset teavet selles liikmesriigis kehtivate 
õigusnormide kohta, kus nad kavatsevad 
oma tooteid turustada. Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu [... 2008. aasta] määruses (EÜ) 
nr ..., milles sätestatakse teises liikmesriigis 
seaduslikult turustatud toodete suhtes 
teatavate riiklike tehniliste eeskirjade 
kohaldamise kord ja millega tunnistatakse 
kehtetuks otsus 3052/95/EÜ, kehtestatud 
toodete kontaktpunktid peaksid seepärast 
andma teavet ka konkreetset tüüpi 
ehitustoodete paigaldamise, ülespanemise 
või monteerimise kohta.

(35) Oluline on tagada riiklike tehniliste 
eeskirjade kättesaadavus, et ettevõtted, eriti 
VKEd, saaksid koguda usaldusväärset ja 
täpset teavet selles liikmesriigis kehtivate 
õigusnormide kohta, kus nad kavatsevad 
oma tooteid turustada. Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu [... 2008. aasta] määruses (EÜ) 
nr ..., milles sätestatakse teises liikmesriigis 
seaduslikult turustatud toodete suhtes 
teatavate riiklike tehniliste eeskirjade 
kohaldamise kord ja millega tunnistatakse 
kehtetuks otsus 3052/95/EÜ, kehtestatud 
toodete kontaktpunktid peaksid seepärast 
andma teavet ka konkreetset tüüpi 
ehitustoodete paigaldamise, ülespanemise 
või monteerimise kohta. Kontaktpunktid 
peaksid samuti olema võimelised andma 
kõigile tootjatele täielikku teavet kehtiva 
edasikaebamise korra kohta, kui 
vaidlustatakse ühele või mitmele tootele 
CE-vastavusmärgise andmise tingimused, 
eelkõige aga hindamise tulemusena 
vastuvõetud otsuste edasikaebamise korra 
kohta. 

Selgitus

Toodete kontaktpunktid osutavad teabeteenust sellistele ehitustoodete tootjatele, kes soovivad 
saada CE-vastavusmärgist. Kõnesolev teave puudutab eeskätt edasikaebamisvõimalusi, mis 
on tootjatel, kes soovivad vaidlustada CE-vastavusmärgise taotlemise käigus vastuvõetud 
otsust.
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Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 42 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(42 a) Arvesse tuleks võtta ühtlustatud 
Euroopa standardite kehtestamise 
kehtivaid volitusi. Euroopa 
Standardikomiteel (CEN) palutakse välja 
töötada standardid, et täpsustada ehitistele 
esitatavat põhinõuet nr 7 „Loodusvarade 
säästev kasutamine”.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43 a) Komisjon ja liikmesriigid peaksid 
koostöös sidusrühmadega algatama 
kampaaniaid ehitussektori, eelkõige 
ettevõtjate ja kasutajate teavitamiseks 
ühise tehnilise keele loomisest, ülesannete 
jagamisest eri ettevõtjate vahel, EÜ-
vastavusmärgise kinnitamisest 
ehitustoodetele, ehitistele esitatavate 
põhinõuete muutmisest ning toimivuse 
püsivuse hindamis- ja 
kontrollisüsteemidest.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43 b) Komisjon peaks ühe aasta jooksul 
pärast käesoleva määruse jõustumist 
esitama Euroopa Parlamendile ja 
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nõukogule ettepaneku Euroopa 
standardimissüsteemi muutmiseks, et 
suurendada süsteemi kui terviku 
läbipaistvust,  eelkõige tagada 
sidusrühmade tasakaalustatud osalemine 
Euroopa standardimisasutuste tehnilistes 
komiteedes ja ära hoida nendevahelisi 
huvide konflikte. Samal ajal tuleks võtta 
meetmeid Euroopa standardite 
vastuvõtmise kiirendamiseks, nende 
tõlkimiseks kõigisse Euroopa Liidu 
ametlikesse keeltesse ning eriti VKEdele 
mõeldud suuniste tõlkimiseks.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 43 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(43 c) Ehitistele esitatavas põhinõudes nr 
7 „Loodusvarade säästev kasutamine“ 
tuleks arvesse võtta ehitiste, nende 
materjalide ja osade ringlussevõetavust 
pärast lammutamist, ehitiste 
vastupidavust ja keskkonnasõbralike ning 
teiseste materjalide kasutamist ehitistes.

Selgitus
Kooskõlas muudatusettepanekuga I lisa 7. punkti kohta. Põhimõtteliselt võib põhinõuet nr 7 
„säästvus“ (I lisa) toetada. Kuni ei ole Euroopa standardit, mis näitaks, kuidas täita 
punktides a, b ja c osutatud üksikasjalikke nõudeid (asjaomaseid standardid on Euroopa 
Standardikomitees väljatöötamisel), tuleks üksikasjalike nõuete kavandatud nimekiri lisada 
põhjendustesse. Sellega seoses tuleks arvesse võtta Euroopa Standardikomitee kui ühtlustatud 
standardite vastuvõtmiseks volitatud organisatsiooni pädevust, mida kirjeldatakse 
põhjenduses 13.

Muudatusettepanek 24
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesolevas määruses sätestatakse 
ehitustoodete põhiomadustega seotud 
toimivuse väljendamise eeskirjad ja CE-
vastavusmärgise kasutamise kord 
kõnealuste toodete puhul.

Käesolevas määruses sätestatakse 
ehitustoodete turustamise tingimused, 
kehtestades ehitustoodete põhiomadustega 
seotud toimivuse väljendamise eeskirjad ja 
CE-vastavusmärgise kasutamise korra 
kõnealuste toodete puhul.

Selgitus

Selgitatakse, et käesolev määrus puudutab ainult ehitustoodete turustamise tingimusi, mitte 
ülesseadmist, kokkupanemist ega ehitisse paigaldamist.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. „ühtlustatud standardiga hõlmamata 
või täielikult hõlmamata toode" – 
ehitustoode, mille põhiomadusi ja 
toimivust ei saa olemasoleva ühtlustatud 
standardi alusel tervikuna hinnata, sest 
muu hulgas:
a) toode ei kuulu ühegi olemasoleva 
ühtlustatud standardi kohaldamisalasse,
b) toode ei vasta ühele või mitmele sellises 
ühtlustatud standardis sisalduvate 
omaduste tehnilisele määratlusele,
c) toote üks või mitu põhiomadust ei ole 
piisavalt hõlmatud ühegi sellise 
ühtlustatud standardiga või
d) üks või mitu toote toimivuse 
hindamiseks vajalikku katsemeetodit 
puuduvad või ei ole kohaldatavad.

Selgitus

See määratlus on vajalik nende toodete välja selgitamiseks, mille kohta saab taotleda 
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Euroopa tehnilist hinnangut. Siia kuuluvad kõige uuenduslikumat tooted.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. „põhiomadused“ – need ehitustoodete 
tunnused, mis on seotud ehitistele 
esitatavate põhinõuetega;

3. „põhiomadused“ – need ehitustoodete 
tunnused, mis on seotud ehitistele 
esitatavate põhinõuetega, mis on toodud I 
lisas. Nende ühtlustatud tehnilistes 
kirjeldustes määratletud põhiomaduste 
hulgas eristatakse;

a) omadusi, mis on nõutavad seal, kus 
tootja või importija kavatseb toote turule 
viia; 

b) omadusi, mis tuleb teatavaks teha 
vaatamata sellele, kus toode turule 
viiakse, ja mille kohta Euroopa 
standardimisasutused komisjoni ja alalise 
ehituskomitee nõusolekul määravad 
kindlaks minimaalsed nõuded 
toimivustasemete või -klasside näol iga 
tooterühma kohta, mis on toodud IV lisa 
tabelis 1, ning kasutusviisi alusel.

Vajaduse korral kehtestab komisjon 
vastavalt artikli 51 lõikes 2 nimetatud 
menetlusele käesoleva lõike punktis b 
nimetatud omadused iga ehitustoodete 
rühma kohta, mis on toodud IV lisa 
tabelis 1; need omadused on seotud muu 
hulgas üldsusele huvi pakkuvate 
teemadega, nagu keskkond, ohutus ja 
võimalike terviseohtude hindamine kogu 
ehitustoote elutsükli jooksul.

Muudatusettepanek 27
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 a. „ehitustoote toimivus” – toimivus 
seoses oluliste individuaalsete 
omadustega, mida väljendatakse väärtuse, 
taseme, klassi või künnisega või kirjelduse 
abil;

Selgitus

Selle määratlusega soovitakse tagada toimivusdeklaratsiooni ja EÜ vastavusmärgise 
kirjelduste selgus ja järjepidevus. See põhineb suunisdokumendis E toodud määratlusel.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 b. „tase“ – toote väikseim 
toimivusväärtus. Tase võib olla tehnilise 
või regulatiivse iseloomuga ja kohaldatav 
ühele omadusele või omaduste rühmale.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 3 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 c. „klass“ – toote toimivuse vahemik, 
mis on piiritletud väikseima ja suurima 
toimivusväärtusega. Klass võib olla 
tehnilise või regulatiivse iseloomuga ja 
kohaldatav ühele omadusele või omaduste 
rühmale.

Muudatusettepanek 30
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. „Euroopa tehniline hinnang“ – 
Euroopa hindamisdokumendil põhinev 
hinnang ehitustoodetele, mis on 
ühtlustatud standardiga osaliselt või 
täielikult hõlmamata;

Selgitus

Mõistetes on vaja määratleda EÜ-vastavusmärgise saamise meetod ühtlustamata toodete 
valdkonnas.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 4 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 b. „tehniline eridokumentatsioon“ – 
lihtsustatud menetluse puhul kasutatav 
dokumentatsioon;

Selgitus

Mõistetes on vaja määratleda tehniline eridokumentatsioon, et selgitada selle kasutamist 
lihtsustatud korra puhul. 

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. „turul kättesaadavaks tegemine“ – 
ehitustoote tarnimine ühenduse turule selle 
turustamiseks või kasutamiseks ärilise 
tegevuse eesmärgil, kas tasu eest või 
tasuta;

5. „turul kättesaadavaks tegemine“ – 
ehitustoote tarnimine ühenduse turule selle 
turustamiseks või kasutamiseks ärilise 
tegevuse eesmärgil, kas tasu eest või 
tasuta; erandiks on:
a) toode, mida kasutaja kutsetegevuse 
käigus ehitusplatsil oma tarbeks ümber 
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töötab;
b) toode, mis on toodetud ehitusplatsil 
ja/või väljaspool seda ning on ilma seda 
turule viimata sama tootja poolt püsivalt 
ehitisse paigaldatud.

Selgitus

Muudatusettepaneku 17 punkti b täpsustamine.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. „tootja“ – füüsiline või juriidiline isik, 
kes toodab ehitustoodet või laseb seda 
toota oma nime või kaubamärgi all;

7. „tootja“ – füüsiline või juriidiline isik, 
kes toodab ehitustoodet või laseb seda 
toota ja turustab seda oma nime või 
kaubamärgi all;

Selgitus

Tootja mõiste tuleb viia vastavusse uue õigusliku raamistikuga (otsus nr 768/2008/EÜ toodete 
turustamise ühise raamistiku kohta ja millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu otsus 
93/465/EMÜ). Äärmiselt tähtis on täpsustada, et ettevõte, mis oma toodet toodab ja turustab, 
on tootja, samal ajal kui ettevõte, mis oma toodet toodab ja paigaldab, ei ole tootja.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 11 a (uus) 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11 a. „kasutaja” – füüsiline või juriidiline 
isik, kes vastutab ehitustoote ohutu 
paigaldamise eest ehitistesse;

Selgitus

Mõistetes on vaja määratleda kasutajad, kes võivad olla projekteerijad (arhitektid, 
ehitusinsenerid) või ehitusettevõtjad.
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Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12 a. „tehnilise hindamise asutus” – 
liikmesriigi määratud asutus, kes osaleb 
Euroopa hindamisdokumentide 
väljatöötamises ja hindab IV lisas 
loetletud tootevaldkondades ühtlustatud 
standardiga hõlmamata või täielikult 
hõlmamata ehitustoodete põhiomaduste 
toimivust;

Selgitus

Tehnilise hindamise asutused osalevad Euroopa hindamisdokumendi väljatöötamisel, 
teostavad hindamisi ja väljastavad Euroopa tehnilised hinnangud toodete kohta, mis ei ole 
hõlmatud ühtlustatud standarditega (enamasti uuenduslikud tooted).

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

13. „Euroopa hindamisdokument” – 
dokument, mille on vastu võtnud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon; 

13. „Euroopa hindamisdokument” – 
dokument, mille on vastu võtnud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon 
Euroopa tehnilise hinnangu avaldamiseks 
ja mis puudutab ühtlustatud standardiga 
hõlmamata või täielikult hõlmamata 
toodet; 

Selgitus

Euroopa hindamisdokument on dokument, mille alusel koostatakse Euroopa tehniline 
hinnang.

Muudatusettepanek 37
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14 a. „teatatud asutus” – liikmesriikide 
poolt teatatav labor, järelevalve- või 
sertifitseerimisasutus, mis täidab 
ehitustoodete toimivuse püsivuse 
hindamise ja kontrollimisega seotud 
ülesandeid.

Selgitus

Erinevalt uuest õiguslikust raamistikust on teatatud asutuste tegevusvaldkond direktiivi 
kohaselt (nagu sätestatud artiklis 19) seotud toimivuse püsivuse hindamise ja kontrollimisega.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 14 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14 b. „teavitav ametiasutus“ – liikmesriigi 
määratud ametiasutus, kes kehtestab ja 
teostab teatatud asutuste hindamiseks ja 
teavitamiseks vajalikud menetlused 
kooskõlas artikliga 30;

Selgitus

Teavitavaid ametiasutusi käsitletakse VII peatüki artiklites 30, 31 ja 32.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõiked 5–16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. „turul kättesaadavaks tegemine“ – 
ehitustoote tarnimine ühenduse turule 
selle turustamiseks või kasutamiseks ärilise 
tegevuse eesmärgil, kas tasu eest või 
tasuta; 

4 a. „ühtlustatud standard” – standard, 
mille on vastu võtnud üks direktiivi 
98/34/EÜ I lisas loetletud Euroopa 
standardimisasutustest komisjoni esitatud 
taotluse alusel kooskõlas kõnealuse 
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direktiivi artikliga 6; 
6. „turuleviimine“ – ehitustoote 
esmakordne ühenduse turul 
kättesaadavaks tegemine;

4 b „Euroopa hindamisdokument“ – 
dokument, mille on vastu võtnud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon;

7. „tootja“ – füüsiline või juriidiline isik, 
kes toodab ehitustoodet või laseb seda toota 
oma nime või kaubamärgi all;

4 c „ettevõtjad“ – tootja, importija, 
turustaja ja volitatud esindaja;

8. „turustaja“ – tarneahelas osalev 
füüsiline või juriidiline isik, välja arvatud 
tootja või importija, kes teeb ehitustoote 
turul kättesaadavaks;

4 d „tootja“ – füüsiline või juriidiline isik, 
kes toodab ehitustoodet või laseb seda 
toota oma nime või kaubamärgi all;

9. „importija“ – ühenduses asuv füüsiline 
või juriidiline isik, kes viib kolmandast 
riigist pärit ehitustoote ühenduse turule;

4 e „importija“ – ühenduses asuv füüsiline 
või juriidiline isik, kes viib kolmandast 
riigist pärit ehitustoote ühenduse turule;

10. „ettevõtjad“ – tootja, importija, 
turustaja ja volitatud esindaja;

4 f„turustaja“ – tarneahelas osalev 
füüsiline või juriidiline isik, välja arvatud 
tootja või importija, kes teeb ehitustoote 
turul kättesaadavaks;

11. „volitatud esindaja“ – ühenduses asuv 
füüsiline või juriidiline isik, keda tootja on 
teatavate ülesannete täitmiseks volitanud 
enda nimel tegutsema;

4 g„volitatud esindaja“ – ühenduses asuv 
füüsiline või juriidiline isik, keda tootja on 
teatavate ülesannete täitmiseks volitanud 
enda nimel tegutsema;

12. „ühtlustatud standard” – standard, 
mille on vastu võtnud üks direktiivi 
98/34/EÜ I lisas loetletud Euroopa 
standardimisasutustest komisjoni esitatud 
taotluse alusel kooskõlas kõnealuse 
direktiivi artikliga 6;

4 h „turul kättesaadavaks tegemine“ – 
ehitustoote tarnimine ühenduse turule 
selle turustamiseks või kasutamiseks 
ärilise tegevuse eesmärgil, kas tasu eest 
või tasuta;

13. „Euroopa hindamisdokument“ – 
dokument, mille on vastu võtnud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon; 

4 i „turuleviimine“ – ehitustoote 
esmakordne ühenduse turul 
kättesaadavaks tegemine;

14. „akrediteerimine“ – selle termini 
tähendus vastab määruses (EÜ) nr […] 
sätestatud tähendusele;
15. „kõrvaldamine“ – igasugune meede, 
mille eesmärk on takistada tarneahelas 
oleva ehitustoote turul kättesaadavaks 
tegemist;

4 j „kõrvaldamine“ – igasugune meede, 
mille eesmärk on takistada tarneahelas 
oleva ehitustoote turul kättesaadavaks 
tegemist;

16. „tagasivõtmine“ – meede, mille eesmärk 
on võtta tagasi ehitustoode, mis on turul 
juba kättesaadavaks tehtud;

4 k „tagasivõtmine“ – meede, mille 
eesmärk on võtta tagasi ehitustoode, mis on 
turul juba kättesaadavaks tehtud;

4 l „akrediteerimine“ – selle mõiste 
tähendus vastab määruses (EÜ) nr […] 
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sätestatud tähendusele;

Selgitus
Mõistete loogiline järjestamine. Pärast ehitustoote, ehitiste ja põhiomaduste mõisteid tuleks 
määratleda ühtlustatud tehnilised kirjeldused (kaasa arvatud ühtlustatud standard ja 
Euroopa hindamisdokument), millele peaksid järgnema ettevõtjate määratlused (tootja, 
importija, turustaja ja volitatud esindaja). Järgmised peaksid olema turul kättesaadavaks 
tegemise, turuleviimise, kõrvaldamise ja tagasivõtmise mõisted. 

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 18 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

18. „tehase tootmisohje” – tootmise pidev 
sisekontroll tehases; 

18. „tehase tootmisohje” – tootmise pidev 
sisekontroll tehases, mida teostab tootja, 
tagades, et ehitustoote tootmine ja 
toodetud toode vastavad tehnilisele 
kirjeldusele;

Selgitus

Teksti selgitus.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

20 a. „komplekt“ - vähemalt kahest eraldi 
osast koosnev kogum, mis tuleb kokku 
panna, et seda püsivalt ehitisse 
paigaldada (et sellest saaks "monteeritud 
süsteem").
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Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootja või importija koostab ehitustoote 
turuleviimise korral 
toimivusdeklaratsiooni, kui on täidetud 
järgmised tingimused:

1. Tootja või importija koostab ehitustoote 
turuleviimise korral 
toimivusdeklaratsiooni, kui on täidetud üks 
järgmistest tingimustest:

a) ehitustoode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga või on kõnealusele tootele 
antud Euroopa tehniline hinnang ning

a) ehitustoode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga;

b) seal, kus tootja või importija kavatseb 
toote turule viia, kehtivad nõuded 
kõnealuse toote põhiomaduste kohta.

b) ehitustootele on antud Euroopa 
tehniline hinnang. 

Tootja või importija võib koostada 
toimivusdeklaratsiooni ka siis, kui punktis 
b osutatud nõudeid ei ole kehtestatud.

Selgitus

CE-vastavusmärgise usaldusväärsuse seisukohast on vajalik, et kõigil ühtlustatud tehnilise 
kirjeldusega (ühtlustatud standard või Euroopa tehniline hinnang) hõlmatud toodetel oleks 
CE-vastavusmärgis.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud 
toimivusdeklaratsioon hõlmab vähemalt 
neid põhiomadusi, millele puhul kehtivad 
lõike 1 punktis b osutatud nõuded.

välja jäetud

Muudatusettepanek 44



RR\775010ET.doc 27/87 PE414.017v04-00

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 - lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Toimivusdeklaratsioonis väljendatakse 
ehitustoodete toimivust seoses nende 
toodete põhiomadustega vastavalt 
asjakohastele ühtlustatud tehnilistele 
kirjeldustele.

1. Toimivusdeklaratsioonis väljendatakse 
ehitustoodete toimivust seoses nende 
toodete kaht tüüpi põhiomadustega, mis 
on määratletud artikli 2 lõikes 3 vastavalt 
asjakohastele ühtlustatud tehnilistele 
kirjeldustele.

Selgitus

Euroopa tehniliste hinnangute korral on tehniline kirjeldus Euroopa hindamisdokument ja 
mitte Euroopa tehniline hinnang. Euroopa hindamisdokument on ainult hindamise aluseks, 
kuid hindamise tulemused, mis moodustavad toimivusdeklaratsiooni sisu, on toodud üksnes 
Euroopa tehnilises hinnangus. Seetõttu tuleb viidata Euroopa tehnilistele hinnangutele ja 
mitte Euroopa hindamisdokumendile.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) ehitustoodete põhiomaduste loetelu, 
mille toimivust deklareeritakse, ja 
kõnealuse toimivuse tasemed või klassid;

b) Põhiomaduste täielik loetelu, mis on 
koostatud vastavalt ühtlustatud 
tehnilistele kirjeldustele. Tootja 
deklareerib iga toote põhiomaduse kohta 
toimivuse väärtuse, taseme või klassi. Kui 
liikmesriigis, kus toode turule viiakse, ei 
kehti teatava põhiomaduse kohta 
nõudmisi, märgib tootja tootele "NPD" 
(„No Performance Determined“, 
„toimivus määratlemata“);

Selgitus

The declaration of performance should be a comprehensive document, which gives data on 
similar products in a way that is comparable and helpful for users. This should include the 
option for a manufacturer to declare 'no performance determined' for any of the essential 
characteristics, so that manufacturers are not obliged to do unnecessary testing for 
characteristics that are not required by the user. The declaration of performance should be a 
comprehensive document, which gives data on similar products in a way that is comparable 
and helpful for users. This should include the option for a manufacturer to declare 'no 
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performance determined' for any of the essential characteristics, so that manufacturers are 
not obliged to do unnecessary testing for characteristics that are not required by the user.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) iga põhiomaduse hindamiseks kasutatud 
ühtlustatud standardi, Euroopa 
hindamisdokumendi või tehnilise 
eridokumentatsiooni viitenumber.

c) iga põhiomaduse hindamiseks kasutatud 
ühtlustatud standardi, Euroopa 
hindamisdokumendi või tehnilise 
eridokumentatsiooni viitenumber ja 
pealkiri.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c a) ühtlustatud tehnilises kirjelduses 
toodud üldine kavandatud 
kasutuseesmärk;

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 c b) toimivuse püsivuse hindamiseks ja 
kontrollimiseks kasutatud süsteemi 
üksikasjad; kui kohaldatav toimivuse 
hindamise süsteem on asendatud artiklis 
27 või 28 viidatud lihtsustatud 
menetlusega, deklareerib tootja 
järgmiselt: „STD – Simplified Procedure“ 
(„lihtsustatud menetlus“);
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Selgitus

Deklareeritud toimivuse mõtte selgitamiseks ja tarbijate hea teavitamise tagamise seisukohast 
on oluline, et toimivusdeklaratsioonis oleks toodud toote toimivuse hindamise süsteem, mida 
kasutati.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c c) teave ehitustootes leiduvate ohtlike 
ainete kohta, mis on toodud IIIa lisas, 
ning üksikasjad ohtlike ainete kohta, 
mida tuleb deklareerida vastavalt 
ühenduse muudele ühtlustamisaktidele;

Selgitus

Ühtlustatud standardi pealkiri ja toote kasutuotstarve on ehitustoote kasutaja jaoks oluline 
teave. Selline teave on tootja käsutuses ja tuleks esitada, et aidata kaasa toote ohutule 
kasutamisele. Ehitustoodete kasutaja jaoks on oluline, et toodet puudutav teave oleks 
võimalikult selge ja täielik. Eesmärk peaks olema esitada toimivusdeklaratsioonis kogu tootja 
käsutuses olev teave, sh üksikasjad ohtlike ainete kohta.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 – esimene lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Igale turuleviidavale tootele lisatakse 
toimivusdeklaratsiooni eksemplar.

1. Iga turul kättesaadavaks tehtava toote 
toimivusdeklaratsiooni eksemplar 
esitatakse paberkandjal või saadetakse 
elektroonilisel teel.

Selgitus

Käesolevas määruses tuleb ette näha võimalus edastada teavet elektrooniliselt, kuna teatud 
sektorid seda juba teevad ja see toimib.
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Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Toimivusdeklaratsiooni eksemplari võib 
teha elektrooniliselt kättesaadavaks ainult 
juhul, kui vastuvõtja on selleks andnud 
selge nõusoleku. 

2. Tootja saadab toimivusdeklaratsiooni 
eksemplari paberkandjal, kui vastuvõtja 
seda nõuab. 

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Toimivusdeklaratsioon tuleb koostada, 
kasutades III lisas esitatud näidist.

4. Toimivusdeklaratsioon tuleb koostada, 
kasutades III lisas esitatud näidist, selle 
liikmesriigi ametlikus keeles või ühes 
ametlikest keeltest, kus toode turule 
viiakse.

Selgitus

Ehitustoote kasutajad peavad saama kasutada toimivusdeklaratsiooni keeles, millest nad aru 
saavad.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. CE-vastavusmärgis kinnitatakse ainult 
nendele ehitustoodetele, mille kohta tootja 
on koostanud toimivusdeklaratsiooni 
vastavalt artiklitele 4, 5 ja 6.

1. CE-vastavusmärgis kinnitatakse ainult 
nendele ehitustoodetele, mille kohta tootja 
on koostanud toimivusdeklaratsiooni 
vastavalt artiklitele 4, 5 ja 6. Kui 
toimivusdeklaratsioon puudub, ei tohi CE-
vastavusmärgist kinnitada.

Kui tootja ei ole koostanud 
toimivusdeklaratsiooni vastavalt artiklitele 

Kui tootja ei ole koostanud 
toimivusdeklaratsiooni vastavalt artiklitele 
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4, 5 ja 6, ei tohi ehitustoodetele CE-
vastavusmärgist kinnitada.

4, 5 ja 6, ei tohi ehitustoodetele CE-
vastavusmärgist kinnitada.

Ehitustootele CE-vastavusmärgist 
kinnitades või kinnitada lastes vastutab 
tootja toote vastavuse eest deklareeritud 
toimivusele.

Ehitustootele CE-vastavusmärgist 
kinnitades või kinnitada lastes vastutab 
tootja või, kui see on kohaldatav, importija 
toote vastavuse eest deklareeritud 
toimivusele ja ühenduse 
ühtlustamisaktidele.

Selgitus

Kõigil ühtlustatud tehnilise kirjeldusega hõlmatud toodetel peab olema CE-vastavusmärgis; 
esimese lõigu muudatus selgitab teksti. Teisalt tuleb aga Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
poolt vastu võetud kaupade paketi kohaselt panna ka importijatele vastutus märgise 
kasutamise eest.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. CE-vastavusmärgis on ainus märgistus, 
mis tõendab ehitustoote vastavust 
deklareeritud toimivusele.

2. CE-vastavusmärgis on ainus märgistus, 
mis ühenduse ühtlustamisaktide kohaselt 
tõendab ehitustoote vastavust deklareeritud 
toimivusele.

Liikmesriigid ei kehtesta riiklikke 
meetmeid või tühistavad viited muule 
vastavusmärgistusele kui CE-
vastavusmärgis.

Selgitus

Jäädes ootama komisjoni ettepanekut, mis võimaldab CE-vastavusmärgist tugevdada, on 
kohane jätta alles riiklike vastavusmärgiste kompromisslahendus, mille suhtes Euroopa 
Parlament ja nõukogu jõudsid kokkuleppele "kaupade paketi" vastuvõtmise käigus. 

Muudatusettepanek 55
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 - lõige 3 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. CE-vastavusmärgisele lisatakse selle 
kinnitamise aasta kaks viimast numbrit, 
tootja nimi või tähis, ehitustoote 
kordumatu identifitseerimiskood ja 
toimivusdeklaratsiooni number. 

3. CE-vastavusmärgisele lisatakse selle 
kinnitamise aasta kaks viimast numbrit, 
tootja nimi või tähis ja ehitustoote 
kordumatu identifitseerimiskood.

Selgitus

Ettepanek kinnitada igale tootele kordumatu identifitseerimiskood ja toimivusdeklaratsiooni 
number on paljudes tööstusvaldkondades toodete suure arvu tõttu ebapraktiline. Mõnedes 
valdkondades praegu kasutatavad tähtnumbrilised kirjeldused peaksid käibele jääma.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. Liikmesriigid tuginevad 
olemasolevatele mehhanismidele, et 
tagada CE-vastavusmärgist käsitleva 
korra nõuetekohane rakendamine, ning 
võtavad vastavusmärgise ebaõige 
kasutamise korral sobivaid meetmeid. 
Liikmesriigid kehtestavad ka karistused 
rikkumiste eest, mis võivad hõlmata 
kriminaalkaristusi raskete rikkumiste 
eest. Karistused on rikkumise tõsidusega 
proportsionaalsed.

Selgitus

Muudatusettepanekuga tagatakse vastavus Euroopa Parlamendi ja nõukogu 9. juuli 2008. 
aasta otsusele toodete turustamise ühise raamistiku kohta.
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Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Iga liikmesriik tagab, et vastavalt 
määrusele (EÜ) nr … loodud toodete 
kontaktpunktid annavad teavet ka mis tahes 
tehniliste eeskirjade või regulatiivsete 
sätete kohta, mis kehtivad konkreetset 
tüüpi ehitustoodete paigaldamisel, 
ülespanemisel või installeerimisel 
kõnealuse liikmesriigi territooriumil.

Iga liikmesriik tagab, et vastavalt 
määrusele (EÜ) nr … loodud toodete 
kontaktpunktid annavad läbipaistvas ja 
kergesti mõistetavas sõnastuses teavet ka:

a) mis tahes tehniliste eeskirjade või 
regulatiivsete sätete kohta, mis kehtivad 
konkreetset tüüpi ehitustoodete 
paigaldamisel, ülespanemisel või 
installeerimisel kõnealuse liikmesriigi 
territooriumil;
b) vajaduse korral kõigile tootjatele 
kättesaadavate edasikaebamisvõimaluste 
kohta, kui tootja vaidlustab ühele või 
mitmele tootele CE-vastavusmärgise 
andmise tingimused, eelkõige hindamise 
tulemusena vastuvõetud otsuste 
edasikaebamise korra kohta.

Selgitus

Toodete kontaktpunktid osutavad teabeteenust sellistele ehitustoodete tootjatele, kes soovivad 
saada CE-vastavusmärgist. Kõnesolev teave peab käsitlema tootjate kohustusi, eeskätt 
piirkondlike nõuete osas, kuid ka edasikaebamisvõimalusi, mis on tootjatel, kes soovivad 
vaidlustada CE-vastavusmärgise taotlemise menetluse käigus vastuvõetud otsust.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – esimene a lõik (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 Toodete kontaktpunktid on sõltumatud 
kõigist asutustest ja organisatsioonidest, 
mis on kaasatud CE-vastavusmärgise 
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andmise menetlusse. Suunised 
kontaktpunktide rolli ja vastutuse kohta 
koostab komisjon ja need võtab vastu 
artikli 51 lõikes 1 nimetatud alaline 
ehituskomitee.

Selgitus

Igasuguse huvide konflikti vältimiseks on toodete kontaktpunktid sõltumatud kõigist asutustest 
ja organisatsioonidest, kes on kaasatud CE-vastavusmärgise andmise menetlusse.

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 13 – lõige 2 – esimene lõik 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Enne ehitustoote turul kättesaadavaks 
tegemist tagavad turustajad, et toode 
kannab nõutud CE-vastavusmärgist, et 
sellega on kaasas käesolevas määruses 
nõutud dokumendid ning juhendid ja 
ohutusteave keeles, mis on selle 
liikmesriigi kasutajatele, kus toode turul 
kättesaadavaks tehakse, hästi arusaadav, 
ning et tootja ja importija on täitnud artikli 
10 lõigetes 4 ja 5 ning artikli 12 lõikes 3 
sätestatud nõuded.

2. 2. Enne ehitustoote turul kättesaadavaks 
tegemist tagavad turustajad, et toode 
kannab nõutud CE-vastavusmärgist, et 
sellega on kaasas käesolevas määruses 
nõutud dokumendid selle liikmesriigi 
ametlikus keeles või keeltes, kus toode 
turul kättesaadavaks tehakse, ning et tootja 
ja importija on täitnud artikli 10 lõigetes 4 
ja 5 ning artikli 12 lõikes 3 sätestatud 
nõuded.

Selgitus

Ehitustoote kasutajad peavad saama kasutada toimivusdeklaratsiooni keeles, millest nad aru 
saavad.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Direktiivi 98/34/EÜ I lisas loetletud 
Euroopa standardimisasutused kehtestavad 
ühtlustatud standardid komisjoni vastu 
võetud volituste alusel kooskõlas 

1. Direktiivi 98/34/EÜ I lisas loetletud 
Euroopa standardimisasutused kehtestavad 
ühtlustatud standardid taotluste alusel, 
mille on esitanud komisjon kooskõlas 
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kõnealuse direktiivi artikliga 6. kõnealuse direktiivi artikli 6 lõike 3 
esimese taandega ning alaline 
ehituskomitee kooskõlas artikli 5 lõikega 
1.

Euroopa standardimisasutused tagavad, 
et üheski sektoris ei moodusta ükski 
osalejate kategooria üle 25 % tehnilise 
komitee või töörühma koosseisust. Kui 
üks või mitu osalejate rühma ei saa või ei 
soovi töörühma töös osaleda, võib selle 
nõude tegelike osalejate suhtarvu silmas 
pidades üle vaadata.

Selgitus

Täpsustus raporti projekti muudatusettepaneku 31 kohta.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 2 – esimene lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Ühtlustatud standardites nähakse ette 
ehitustoodete toimivuse hindamismeetodid 
ja -tingimused seoses nende 
põhiomadustega. 

2. Ühtlustatud standardites nähakse ette 
ehitustoodete toimivuse ja vastupidavuse 
hindamismeetodid ja -tingimused seoses 
nende põhiomadustega.

Ühtlustatud standardites nähakse 
vajaduse korral ette toodete üldine 
kasutusotstarve; samuti nähakse neis ette 
põhiomadused, mille miinimumnõuded 
seoses toimivustasemete ja -klassidega 
komisjon määrab kindlaks IV lisa tabelis 
1 toodud iga tooterühma kohta ning 
vastavalt kasutamisviisile, artikli 51 lõikes 
2 ette nähtud kontrolliga 
regulatiivmenetluse raames;

Selgitus

Ehitustoote vastupidavuse hindamine on teatud kasutusviiside korral hädavajalik ja see on 
oluline õige toote valimiseks. Vastupidavuse kriteeriumid jäeti esialgsetes standardites tihti 
asjakohase tähelepanuta ja neid tuleks ühtlustatud tootestandardites tingimata arvesse võtta. 
Ühtlustatud standardid on ainult siis rakendatavad, kui nad sisaldavad kasutusotstarvet ning 
toimivustasemeid ja -klasse.
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Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. Euroopa standardimisasutused 
tagavad ehitustoodete konstrueerimise, 
tootmise ja paigaldamisega seotud 
peamiste elukutsete esindusorganite 
õiglase esindatuse. 

Selgitus

Tähtis on ka see, et esindusorganid (kutseorganisatsioonid) toetaksid määruse põhimõtteid ja 
võimaldaksid ehitustoodete õiglast konkurentsi, samuti nagu tootjad. 

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 a. Kui Euroopa standardimisasutused 
on ühtlustatud standardi heaks kiitnud, 
võib artikli 51 lõike 1 osutatud komitee 
teostada kontrolli, millega tagatakse, et 
standard vastab komisjoni või liikmesriigi 
antud volitustes kindlaks määratud 
nõuetele.

Selgitus

Üks peamine standardimisvolitusi puudutav probleem on seotud vastavuse puudumisega 
ühtlustatud tootestandardite ja riiklike nõuete vahel. Standardid peavad võimaldama tootjal 
deklareerida igasugust toimivust, mis on reguleeritud konkreetses liikmesriigis. Alaline 
ehituskomitee, mis esindab liikmesriikide ametiasutusi, peab tagama, et asjakohaste volituste 
puhul arvestati kõigi vajalike kirjeldustega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 - lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui komisjon ei ole kehtestanud 
toimivusklasse seoses ehitustoodete 
põhiomadustega, võivad Euroopa 
standardimisasutused kehtestada need 
ühtlustatud standardites.

2. Toimivustasemed või -klassid seoses 
ehitustoodete põhiomadustega 
kehtestatakse ühtlustatud tehnilistes 
kirjeldustes, võttes arvesse erinevaid 
tavasid ja teatavate ehitistega seotud 
põhiliste töönõuete tasandeid, samuti 
klimaatilisi, geoloogilisi ja geograafilisi 
erinevusi ning muid asjakohaseid 
tingimusi liikmesriikides.

Tootjal on õigus valida, kas deklareerida 
üksikuid toimivusväärtusi või toimivuse 
tasemeid või klasse.

Kui komisjon on kehtestanud 
toimivusklassid seoses ehitustoodete 
põhiomadustega, kasutavad Euroopa 
standardimisasutused ühtlustatud 
standardites kõnealuseid klasse.

Kui komisjon on kehtestanud 
toimivustasemed või -klassid seoses 
ehitustoodete põhiomadustega, kasutavad 
Euroopa standardimisasutused ühtlustatud 
standardites kõnealuseid klasse.

Selgitus

Kuna riiklikud ehitusmäärused ja kohalikud tavad on endiselt erinevad, on tähtis sätestada 
ühtlustatud toimivuse (tehnilised) tasemed ja klassid, mis on alternatiiviks toimivusväärtuste 
ühekaupa deklareerimisele. Siiski peavad liikmesriigid asendama oma kehtivad tasemed ja 
klassid või kohandama neid ühtlustatud standardites kehtestatud liigitussüsteemidega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3 – esimene a lõik (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjoni kehtestatud toimivusklasside 
suhtes kehtestavad Euroopa 
standardimisasutused tingimused, mille 
alusel võib ilma katseteta või edasiste 
katseteta tunnistada, et tootel on kindel 
toimivustase asjakohaste otsuste alusel, 
mille komisjon on teinud artikli 51 lõikes 
2 viidatud korra kohaselt .
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Selgitus

Mis puudutab komisjoni kehtestatud toimivusklassi, siis tingimuste määramiseks, millel alusel 
katseteta või edasiste katseteta võib tunnistada, et tootel on teatud toimivustase, on vaja 
laiahaardelist olemasolevate katsetulemuste analüüsi ja kohaldusala, et riigi asutused saaksid 
need vastu võtta. Samuti peaksid need põhinema komisjoni otsustel, mille on 
komiteemenetlusega vastu võtnud alaline komitee. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 2 – teine lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Igal juhul valib komisjon kõige vähem 
koormava ja samas ohutusnõudeid järgiva 
süsteemi.

Igal juhul valib komisjon kõige vähem 
koormava süsteemi, mis samas tagab 
ehitustoote ohutu paigaldamise 
ehitistesse.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Valitud süsteem märgitakse ühtlustatud 
standardite volitustesse ja ühtlustatud 
tehnilistesse kirjeldustesse.

3. Valitud süsteem ja teave üldise 
kasutusotstarbe kohta märgitakse 
ühtlustatud standardite volitustesse ja 
ühtlustatud tehnilistesse kirjeldustesse.

Selgitus

Deklareeritud toimivuse mõtte selgitamiseks ja tarbijate hea teavitamise tagamise seisukohast 
on oluline, et toimivusdeklaratsioonis oleks toodud toote kasutusotstarve.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Euroopa hindamisdokumendi võtab 
vastu artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon pärast 
seda, kui tootja või importija on vastavalt 
II lisas sätestatud menetlusele taotlenud 
Euroopa tehnilist hinnangut.

Ühtlustatud standardiga hõlmamata või 
osaliselt hõlmatud ehitustoodete kohta 
võtab Euroopa hindamisdokumendi vastu 
artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon pärast 
seda, kui tootja või importija on vastavalt 
II lisas sätestatud menetlusele taotlenud 
Euroopa tehnilist hinnangut..

Selgitus

Tuleb kinni pidada Euroopa hindamisdokumendi kohaldamisalast, mis piirdub käesolevas 
määruses määratletud uuenduslike toodetega.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3 a. Kui komisjon leiab, et Euroopa 
hindamisdokumendi osas on saavutatud 
piisav teaduslik-tehniline ekspertiis, 
volitab ta Euroopa standardimisasutusi 
kehtestama Euroopa hindamisdokumendi 
alusel ühtlustatud standardit. Vastav 
Euroopa hindamisdokument kaotab 
kehtivuse, kui kõnealune ühtlustatud 
standard avaldatakse Euroopa Liidu 
Teatajas.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Euroopa tehnilise hinnangu annab 
Euroopa tehnilise hindamise asutus mis 
tahes ehitustoote kohta tootja või importija 
taotluse korral Euroopa 
hindamisdokumendi alusel vastavalt II 
lisas sätestatud menetlusele.

1. Ühtlustatud standardiga hõlmamata või 
osaliselt hõlmatud ehitustoodete kohta 
annab Euroopa tehnilise hinnangu 
Euroopa tehnilise hindamise asutus tootja 
või importija taotluse korral Euroopa 
hindamisdokumendi alusel vastavalt II 
lisas sätestatud menetlusele.

Selgitus

Kahekiiruselise CE-vastavusmärgise kasutuse vältimiseks, mis iseenesest muudaks süsteemi 
keerulisemaks ja millel võib olla negatiivne mõju CE-vastavusmärgise usaldusväärsusele, on 
vaja Euroopa tehnilise hinnangu andmine ette näha vaid uuenduslikele toodetele. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 2 – esimene lõik 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon kehtestab hindamise korra, 
sealhulgas asjakohased menetlused 
hindamise tulemusena vastuvõetud otsuste 
edasikaebamiseks.

2. Komisjon kehtestab läbipaistva 
hindamise korra, sealhulgas asjakohased ja 
kättesaadavad menetlused hindamise 
tulemusena vastuvõetud otsuste 
edasikaebamiseks.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 e a) tagab tehnilise hindamise asutuste 
organisatsioonis igale tehnilise hindamise 
asutusele sama staatuse;

Selgitus

Tehnilise hindamise asutuste organisatsioonis vastuvõetud otsuste läbipaistvuse tagamiseks 
on asjakohane tagada kõigile tehnilise hindamise asutustele sama staatus.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2 – punkt e b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

 e b) tagab artiklis 19 ja II lisas 
kehtestatud menetluste läbipaistvuse ning 
tootjaga konsulteerimise kõnealuste 
menetluste käigus.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev. Tootjaga tuleb eeskätt konsulteerida ning 
teda menetluse käigust nõuetekohaselt teavitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) tema turuleviidav ehitustoode on sama 
tüüpi teise ehitustootega, mida toodab 
teine tootja ning mida on juba katsetatud 
vastava ühtlustatud tehnilise kirjelduse 
kohaselt. Kui need tingimused on täidetud, 
on tootjal õigus deklareerida, et toimivus 

b) tema turuleviidav ehitustoode vastab 
teise ehitustoote tüübile, mida toodab teine 
tootja ning mida on juba katsetatud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui ühtlustatud tehnilises kirjelduses 
kehtestatud tingimused on täidetud ja kui 
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vastab kõnealuse teise toote kõigile 
katsetulemustele või osale neist;

see on vajalik pärast tehnilise 
eridokumentatsiooni kontrollimist V lisas 
osutatud asjaomase 
sertifitseerimisasutuse poolt, on tootjal 
õigus deklareerida, et toimivus vastab 
kõnealuse teise toote kõigile 
katsetulemustele või osale neist;

Selgitus

Suurema selguse ja parema turujärelevalve huvides tuleb ühtlustatud tehnilises kirjelduses 
täpsustada lihtsustatud menetlusele juurdepääsu tingimusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1 – esimene lõik – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) tema turuleviidav ehitustoode on 
süsteem, mis koosneb osadest, mille ta 
paneb nõuetekohaselt kokku, järgides 
täpseid juhiseid, mille on andnud sellise 
süsteemi või selle osa pakkuja, kes on 
kõnealuse süsteemi või osa üht või mitut 
põhiomadust juba katsetanud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui need tingimused on täidetud, on tootjal 
õigus deklareerida, et toimivus vastab 
temale tarnitud süsteemi või osa kõigile 
katsetulemustele või osale neist.

c) tema turuleviidav ehitustoode on 
süsteem, mis koosneb osadest, mille ta 
paneb nõuetekohaselt kokku, järgides 
täpseid juhiseid, mille on andnud sellise 
süsteemi või selle osa pakkuja, kes on 
kõnealuse süsteemi või osa üht või mitut 
põhiomadust juba katsetanud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui ühtlustatud tehnilises kirjelduses 
kehtestatud tingimused on täidetud ja kui 
see on vajalik pärast tehnilise 
eridokumentatsiooni kontrollimist V lisas 
nimetatud sertifitseerimisasutuse poolt, on 
tootjal õigus deklareerida, et toimivus 
vastab temale tarnitud süsteemi või osa 
kõigile katsetulemustele või osale neist.

Selgitus

See menetlus võimaldab tootjal vältida kasutuid kulusid ja viivitusi, kasutades süsteemi 
pakkujalt saadud katsetulemusi, milles täidetakse ettenähtud kaitsenõudeid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 - lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui lõikes 1 nimetatud ehitustoode 
kuulub ehitustoodete rühma, mille puhul 
on kohaldatavaks toimivuse püsivuse 
hindamise ja kontrollimise süsteemiks V 
lisas sätestatud süsteem nr 1 või 2, 
kontrollib tehnilist eridokumentatsiooni 
vastav sertifitseerimisasutus, nagu on 
osutatud V lisas.

2. Kui lõikes 1 nimetatud ehitustoode 
kuulub ehitustoodete rühma, mille puhul 
on kohaldatavaks toimivuse püsivuse 
hindamise ja kontrollimise süsteemiks V 
lisas sätestatud süsteem nr 1, 2 või 4, 
kontrollib tehnilist eridokumentatsiooni 
vastav sertifitseerimisasutus, nagu on 
osutatud V lisas.

Selgitus

Tekstist peaks selgesti ilmnema, et tehniline eridokumentatsioon võib asendada ainult 
toimivuse hindamist ja mitte kontrollimist. Seetõttu peaks vastav sertifitseerimisasutus V lisa 
kohaselt kontrollima ka süsteemi nr 4.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Käesolevat artiklit ei kohaldata 
importijate suhtes, kes viivad toote turule 
oma nime või kaubamärgi all või 
muudavad juba turule viidud ehitustoodet 
viisil, mis võib mõjutada vastavust 
deklareeritud toimivusele artikli 14 
tähenduses.

Selgitus

Raporti projekti muudatusettepaneku 40 täpsustamine, et vältida teksti vääriti tõlgendamist. 
Muudatusettepaneku eesmärk on vältida ohtu, et tehnilist eridokumentatsiooni kasutatakse 
CE-vastavusmärgist käsitlevatest Euroopa õigusaktidest mööda hiilimiseks, ning tagada 
turule viidavate toodete usaldusväärne toimimine. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tehnilise eridokumentatsiooni kasutamine 
mikroettevõtetes

Tehnilise eridokumentatsiooni kasutamine 
mikroettevõtetes, kus toodetakse 

ehitustooteid
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mikroettevõtted võivad ehitustoote 
deklareeritud toimivuse hindamise 
kohaldatava süsteemi asendada tehnilise 
eridokumentatsiooniga. Tehniline 
eridokumentatsioon näitab ehitustoote 
vastavust kohaldatavatele nõuetele.

1. Mikroettevõtted, kus toodetakse 
ehitustooteid, võivad ehitustoote 
deklareeritud toimivuse hindamise 
kohaldatava süsteemi asendada tehnilise 
eridokumentatsiooniga. Tehniline 
eridokumentatsioon näitab ehitustoote 
vastavust kohaldatavatele nõuetele.

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui ehitustoode kuulub ehitustoodete 
rühma, mille puhul on kohaldatavaks 
toimivuse püsivuse hindamise ja 
kontrollimise süsteemiks V lisas sätestatud 
süsteem nr 1 või 2, kontrollib tehnilist 
eridokumentatsiooni vastav 
sertifitseerimisasutus, nagu on osutatud V 
lisas.

2. Kui ehitustoode kuulub ehitustoodete 
rühma, mille puhul on kohaldatavaks 
toimivuse püsivuse hindamise ja 
kontrollimise süsteemiks V lisas sätestatud 
süsteem nr 1, 2 või 4, kontrollib tehnilist 
eridokumentatsiooni vastav 
sertifitseerimisasutus, nagu on osutatud V 
lisas.

Selgitus

Andes loa lihtsustatud menetluse kasutamiseks, on oluline, et hindamissüsteemi nr 3 
kuuluvate toodete tehnilist eridokumentatsiooni kontrolliks samuti kolmas isik.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Tehniline eridokumentatsioon tagab 
isikute tervise ja ohutuse ning muude 
avalike huvide võrdväärse taseme. Tootja 
vastutab toodete vastavuse eest 
toimivusdeklaratsioonis deklareeritud 
omadustele. Tootja esitab teabe toodete 
kasutusotstarbe kohta.

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 b. Komisjon koostab viis aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist aruande 
käesoleva artikli rakendamise kohta, 
arvestades muu hulgas, kas selle 
rakendamist saaks laiendada teistele 
ettevõtjatele või kas see tuleks kehtetuks 
tunnistada. Komisjon esitab vajaduse 
korral selle aruande koos 
õigusloomeettepanekutega Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule.

Selgitus

Kui selgub, et käesoleva artikli rakendamine on olnud kasulik, tuleks artiklit laiendada 
väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele või isegi kogu sektorile. Kui aga selgub, et 
sellise ehitustoote ohutut paigaldamist ehitistesse ei ole võimalik tagada, siis on vaja see 
artikkel kehtetuks tunnistada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 c. Käesolevat artiklit ei kohaldata 
importijate suhtes, kes viivad toote turule 
oma nime või kaubamärgi all või 
muudavad juba turule viidud ehitustoodet 
viisil, mis võib mõjutada vastavust 
deklareeritud toimivusele artikli 14 
tähenduses.

Selgitus

Raporti projekti muudatusettepaneku 42 täpsustamine, et vältida teksti vääriti tõlgendamist. 
Muudatusettepaneku eesmärk on vältida ohtu, et tehnilist eridokumentatsiooni kasutatakse 
CE-vastavusmärgist käsitlevatest Euroopa õigusaktidest mööda hiilimiseks, ning tagada 
turule viidavate toodete usaldusväärne toimimine. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mittetööstuslikus tootmisprotsessis 
eritellimuse alusel kujundatud ja toodetud 
ehitustoote puhul, mis on paigaldatud ühte 
kindlaksmääratud ehitisse, võib tootja 
toimivuse hindamise kohaldatava süsteemi 
asendada tehnilise eridokumentatsiooniga, 
mis näitab kõnealuse toote vastavust 
kohaldatavatele nõuetele.

1. Mittetööstuslikus tootmisprotsessis 
eritellimuse alusel kujundatud ja toodetud 
ehitustoote puhul, mis on paigaldatud ühte 
kindlaksmääratud ehitisse, võib tootja 
toimivuse hindamise kohaldatava süsteemi 
asendada tehnilise eridokumentatsiooniga, 
mis näitab kõnealuse toote vastavust 
kohaldatavatele nõuetele. Tehniline 
eridokumentatsioon annab põhiliste 
töönõuete suhtes võrdväärse usaldatavuse 
ja toimivuskindluse taseme.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4 a. Teavitav ametiasutus tagab, et 
vastavuse hindamine viiakse läbi 
nõuetekohaselt, kehtestamata ettevõtjatele 
põhjendamatuid kohustusi ja võttes 
asjakohaselt arvesse ettevõtte suurust, 
ehitussektori eripära ja struktuuri, toote 
tehnilise keerukuse astet ning tootmise 
laadi, mahtu ja sagedust.

Selgitus

Säte on kooskõlas käesoleva määruse olemusega, st see teenib lihtsustamise eesmärki.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Teatatud asutus ja selle personal 
täidavad kolmandate isikutena ülesandeid 
toimivuse püsivuse hindamise ja 
kontrollimise käigus suurima erialase 
usaldusväärsuse ja nõutava erialase 
tehnilise pädevusega ning nad peavad 
olema vabad igasugustest, eelkõige 
rahalistest surveavaldustest ja ahvatlustest, 
mis lähtuvad isikutest või isikute 
rühmadest, kes on huvitatud nimetatud 
tegevuse tulemustest, ja mis võivad 
mõjutada nende otsuseid või 
vastavushindamise tulemusi.

5. Teatatud asutus ja selle personal 
täidavad kolmandate isikutena ülesandeid 
toimivuse püsivuse hindamise ja 
kontrollimise käigus tootja jaoks täiesti 
läbipaistvalt, suurima erialase 
usaldusväärsuse ja nõutava erialase 
tehnilise pädevusega ning nad peavad 
olema vabad igasugustest, eelkõige 
rahalistest surveavaldustest ja ahvatlustest, 
mis lähtuvad isikutest või isikute 
rühmadest, kes on huvitatud nimetatud 
tegevuse tulemustest, ja mis võivad 
mõjutada nende otsuseid või 
vastavushindamise tulemusi.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11 a. Teatatud asutused teavitavad oma 
kliente ning nõustavad neid nende 
parimate huvide kohaselt.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Liikmesriigid tagavad, et lõikes 1 
osutatud komitee liikmed on ehitustoodete 
vastavushindamisega seotud pooltest 
sõltumatud.

Selgitus

Kui liikmesriikide esindajad ei ole sõltumatud vastavushindamisega seotud kolmandatest 
pooltest, on olemas arvestatav risk nõuda ehitustoodete tootjatelt täiendavaid katseid või 
muid ülesandeid, mida määruses ei ole ette nähtud. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 53 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Euroopa tehnilise tunnustuse suuniseid, 
mis on avaldatud enne 1. juulit 2011 
direktiivi 89/106/EMÜ artikli 11 kohaselt, 
võib kasutada Euroopa 
hindamisdokumentidena.

3. Euroopa hindamisdokumentidena võib 
kasutada Euroopa tehnilise tunnustuse 
suuniseid, mis on avaldatud enne 1. juulit 
2011 direktiivi 89/106/EMÜ artikli 11 
kohaselt, ja direktiivi 89/106/EMÜ artikli 
9 lõike 2 põhjal Euroopa Tehnilise 
Tunnustuse Organisatsiooni poolt enne 1. 
juulit 2011 vastuvõetud ehitustoodete 
hindamiskorra ühiseid 
tõlgendusdokumente. Kui komisjon arvab, 
et tehnilise tunnustuse Euroopa juhendi 
osas on saavutatud piisav teaduslik-
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tehniline ekspertiis, volitab ta Euroopa 
standardimisasutusi kehtestama 
nimetatud juhendi alusel ühtlustatud 
standardit kooskõlas artikli 20 lõikega 3 a.

Selgitus

Ühtlustatud standard peab jääma peamiseks aluseks. Seega on oluline, et kui Euroopa 
hindamisdokument (mis on algselt mõeldud uuenduslike toodete jaoks) on oma väärtust 
tõestanud, muudetakse see Euroopa standardimisasutuste töö kaudu ühtlustatud standardiks. 
Sama kehtib tehnilise tunnustuse Euroopa juhendi kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – esimene lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised peavad tervikuna ja eraldi osadena 
sobima kavandatud kasutuseks.

Ehitised peavad tervikuna ja eraldi osadena 
sobima kavandatud kasutuseks, võttes 
arvesse ehitiste elutsükli jooksul seal 
viibivate inimeste tervist ja turvalisust.

Selgitus

Juba projekteerimis- ja ehitusjärgus on oluline nõuetekohaselt arvestada nende inimeste 
tervise ja ohutusega, kes ehitises selle elutsükli kestel viibivad. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – 3. osa – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised peavad olema projekteeritud ja 
ehitatud nii, et need ei ohusta asukate ja 
naabrite hügieenitingimusi ja tervist ega 
mõjuta kogu oma elutsükli jooksul 
ülemääraselt keskkonna kvaliteeti ja 
kliimat nende ehitamise, kasutamise ja 
lammutamise ajal eelkõige järgmistel 
põhjustel:

Ehitised peavad olema projekteeritud ja 
ehitatud nii, et need ei ohusta kogu oma 
elutsükli jooksul töötajate, asukate ja 
naabrite hügieenitingimusi ja tervist ega 
mõjuta kogu oma elutsükli jooksul 
ülemääraselt keskkonna kvaliteeti ja 
kliimat nende ehitamise, kasutamise ja 
lammutamise ajal eelkõige järgmistel 
põhjustel:
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Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – 6. osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised ning nende kütte-, jahutus- ja 
ventilatsiooniseadmed peavad olema 
projekteeritud ja ehitatud nii, et 
kasutamiseks vajaminev energiakogus on 
väike, arvestades asukoha kliimatingimusi 
ja kasutajaid.

Ehitised ning nende kütte-, jahutus-, 
valgustus- ja ventilatsiooniseadmed peavad 
olema projekteeritud ja ehitatud nii, et 
kasutamiseks vajaminev energiakogus on 
väike, arvestades asukoha kliimatingimusi 
ja kasutajaid. Ehitustooted peavad samuti 
olema energiatõhusad; nad peavad oma 
elutsükli jooksul kasutama võimalikult 
vähe energiat.

Muudatusettepanek 93

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – 7. osa – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised peavad olema projekteeritud, 
ehitatud ja lammutatud nii, et 
loodusvarasid kasutatakse säästlikult ning 
on tagatud järgmine:

Ehitised peavad olema projekteeritud, 
ehitatud ja lammutatud nii, et 
loodusvarasid kasutatakse säästlikult ning 
on tagatud vähemalt järgmine:
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – pealkiri 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Euroopa hindamisdokumendi vastuvõtmise 
ja Euroopa tehnilise hinnangu andmise 

kord

Euroopa hindamisdokumendi vastuvõtmise 
ja ühtlustatud standardiga hõlmamata või 

täielikult hõlmamata ehitustoodetele 
Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord

Selgitus

Euroopa tehnilist hinnangut ja Euroopa hindamisdokumenti tuleb kasutada ehitustoodete 
kohta, mida ühtlustatud standard täielikult ei hõlma (enamasti uuenduslikud tooted).
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – punkt 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Vastutav tehnilise hindamise asutus 
viib kooskõlas valitud sihtturu tehnilise 
hindamise asutustega läbi hindamise 
vastavalt teise lepingu ja töökava sätetele, 
annab välja vastava Euroopa tehnilise 
hinnangu ning edastab selle komisjonile 
ja teistele tehnilise hindamise asutustele, 
mis on vastavalt IV lisa tabelile 1 
vastutavad sama tootevaldkonna eest.

Selgitus

Tulevikus peab olema võimalus saada tehniline hinnang ka siis, kui Euroopa suunised jäävad 
välja töötamata. Tootja või importija peab sõltuvalt oma turustusstrateegiast suutma määrata 
kindlaks sihtturu ja oma toote kasutamise. Hindamises peaksid osalema ainult valitud sihtturu 
tehnilise hindamise asutused, eeldusel, et nad on ametialaselt pädevad.
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – punkt 2.5 – esimene a lõik (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja võib mainitud töörühmalt taotleda 
tema valitud sõltumatu teaduseksperdi 
kuulamist, et täiendada tehnilise 
hindamise asutustele antavat teavet. 
Töörühm on kohustatud mainitud 
kuulamise korraldama.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev. Tootja peab eelkõige saama teavet taotluse 
läbivaatamise kulu kohta ning saama täiendada dokumentatsiooni tootja enda valitud 
sõltumatu teaduseksperdi osavõtul asjaomases töörühmas toimunud kuulamise tulemustega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – punkt 2.7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2.7. Vastutav tehnilise hindamise asutus 
võtab kõnealused vastused pärast 
töörühmaga konsulteerimist Euroopa 
hindamisdokumendi projekti, mille ta 
saadab artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioonile. 
Pärast Euroopa hindamisdokumendi 
lõpliku eelnõu saatmist tootjale, kellel on 
üks nädal aega oma märkuste esitamiseks, 
võtab tehnilise hindamise asutus Euroopa 
hindamisdokumendi vastu ajutisel kujul. 
Tehnilise hindamise asutuste 
organisatsioon saadab vastuvõetud ajutise 
Euroopa hindamisdokumendi tootjale ja 
komisjonile. Kui komisjon saadab 
viieteistkümne päeva jooksul alates 
kättesaamisest oma tähelepanekud ajutise 
Euroopa hindamisdokumendi kohta 
tehnilise hindamise asutuste 
organisatsioonile, muudab tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon seda 
vastavalt. Pärast seda ajavahemikku alustab 
vastutav tehnilise hindamise asutus 
ettevalmistusi hindamise korraldamiseks.

2.7. Vastutav tehnilise hindamise asutus 
võtab kõnealused vastused pärast 
töörühmaga konsulteerimist Euroopa 
hindamisdokumendi projekti, mille ta 
saadab artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioonile. 
Pärast Euroopa hindamisdokumendi 
lõpliku eelnõu saatmist tootjale, kellel on 
üks nädal aega oma märkuste esitamiseks, 
ning pärast konsulteerimist vähemalt ühe 
tootja poolt määratud 
kutseorganisatsiooniga, kui tootja seda 
soovib, võtab tehnilise hindamise asutus 
Euroopa hindamisdokumendi vastu ajutisel 
kujul. Tehnilise hindamise asutuste 
organisatsioon saadab vastuvõetud ajutise 
Euroopa hindamisdokumendi tootjale ja 
komisjonile. Kui komisjon saadab 
viieteistkümne päeva jooksul alates 
kättesaamisest oma tähelepanekud ajutise 
Euroopa hindamisdokumendi kohta 
tehnilise hindamise asutuste 
organisatsioonile, muudab tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon seda 
vastavalt. Pärast seda ajavahemikku alustab 
vastutav tehnilise hindamise asutus 
ettevalmistusi hindamise korraldamiseks.

Selgitus

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks läbipaistev. Tootja peab eelkõige saama teavet taotluse 
läbivaatamise kulu kohta ning saama täiendada dokumentatsiooni tootja enda valitud 
kutseorganisatsiooni osavõtul asjaomases töörühmas toimunud kuulamise tulemustega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toimivusdeklaratsioon välja jäetud
nr…………….

Selgitus

Ettepanek kinnitada igale tootele kordumatu identifitseerimiskood ja toimivusdeklaratsiooni 
number on paljudes tööstusvaldkondades toodete suure arvu tõttu ebapraktiline. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Toote identifitseerimine (mis võimaldab 
toodet jälgida):

4. Toote identifitseerimine (mis võimaldab 
toodet jälgida) ja andmed üldise 
kasutusotstarbe kohta:

Selgitus

Deklareeritud toimivuse mõtte selgitamiseks ja tarbijate hea teavitamise tagamise seisukohast 
on oluline, et toimivusdeklaratsioonis oleks toodud toote kasutusotstarve.
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Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 6 – teine a lõik (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

kasutades toimivuse püsivuse hindamise 
ja kontrollimise süsteemi nr ...................,

Selgitus

Deklareeritud toimivuse mõtte selgitamiseks ja tarbijate hea teavitamise tagamise seisukohast 
on oluline, et toimivusdeklaratsioonis oleks toodud toote toimivuse hindamise süsteem, mida 
kasutati.
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Ettepanek võtta vastu määrus
III a lisa (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

IIIa lisa
Toimivusdeklaratsioonis deklareeritavad 

ohtlikud ained
1. Väga ohtlikud ained
a) REACHi määruse (Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu 18. detsembri 
2006. aasta määrus (EÜ) nr 1907/2006 
(mis käsitleb kemikaalide registreerimist, 
hindamist, autoriseerimist ja piiramist 
(REACH) ning millega asutatakse 
Euroopa Kemikaaliamet¹) 
kandidaatainete loetelusse kuuluvad 
ained;
b) püsivad, bioakumuleeruvad või 
toksilised ained (PBT) vastavalt 
REACHile (määrus (EÜ) nr 1907/2006);
c) väga püsivad või väga 
bioakumuleeruvad ained (vPvB) vastavalt 
REACHile (määrus (EÜ) nr 1907/2006);
d) 1. ja 2. kategooria kantserogeensed, 
mutageensed ja reproduktiivtoksilised 
ained vastavalt nõukogu direktiivile 
1967/548/EMÜ ohtlike ainete liigitamist, 
pakendamist ja märgistamist käsitlevate 
õigus- ja haldusnormide ühtlustamise 
kohta²;
2. Teatava liigitusega ained
Ained, mis vastavad nõukogu direktiivis 
1967/548/EMÜ sätestatud liigitamise 
kriteeriumidele järgmistes kategooriates:
a) 3. kategooria kantserogeensed, 
mutageensed ja reproduktiivtoksilised 
ained;
b) kroonilise mürgisusega ained (R48);
c) võimaliku pikaajalise toimega 
keskkonnaohtlikud ained (R50-53);
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d) osoonikihti kahandavad ained (R59);
e) ained, mis võivad sissehingamisel 
sensibiliseerivalt mõjuda (R42);
f) ained, mis võivad nahale sattumisel 
sensibiliseerivalt mõjuda (R43);
3. Prioriteetsed ohtlikud ained
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. 
oktoobri 2000. aasta direktiivi 2000/60/EÜ 
(millega kehtestatakse ühenduse 
veepoliitika alane tegevusraamistik³) (vee 
raamdirektiiv) X lisas loetletud 
prioriteetsed ohtlikud ained.
1ELT L 396, 30.12.2006, lk 1.
2(Ingliskeelne eriväljaanne: I-seeria, peatükk 
1967, lk 234).
3  EÜT L 327, 22.12.2000, lk 1.

Selgitus

Selles lisas viidatakse olemasolevatele ühenduse õigusaktidele, kus käsitletakse ohtlikke 
aineid. Lisa võidakse muuta vastavalt artiklile 50. TC 351 tööga seotud ohtlike ainete 
ekspertrühmal peaks olema selle lisa muutmisel tähtis roll. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – 1. osa – punkt 1.1. – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.1. Süsteem nr 1 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.6. Süsteem nr 1+ – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Asjaolu, et uue ettepaneku kohaselt kulgeb numeratsioon nüüd 1st kuni 5ni, tekitab segadust. 
Pikaajalise koolituskampaania tulemusel on tootjad ja turg teadlikud, millised põhiomadused 
(praeguse) süsteemi järgi üksteisega seostuvad; uue numeratsiooni puhul see enam nii ei ole. 
See paneb paljudele tööstusvaldkondadele märkimisväärse kohustuse muuta kõiki 
haldusdokumente, mida praegu ettevõtetes kasutatakse, samuti ametlikke dokumente.

Muudatusettepanek 103



PE414.017v04-00 56/87 RR\775010ET.doc

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – 1. osa – punkt 1.2. – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.2. Süsteem nr 2 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.7. Süsteem nr 1 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Asjaolu, et uue ettepaneku kohaselt kulgeb numeratsioon nüüd 1st kuni 5ni, tekitab segadust. 
Pikaajalise koolituskampaania tulemusel on tootjad ja turg teadlikud, millised põhiomadused 
(praeguse) süsteemi järgi üksteisega seostuvad; uue numeratsiooni puhul see enam nii ei ole. 
See paneb paljudele tööstusvaldkondadele märkimisväärse kohustuse muuta kõiki 
haldusdokumente, mida praegu ettevõtetes kasutatakse, samuti ametlikke dokumente.
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Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – 1. osa – punkt 1.3. – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.3. Süsteem nr 3 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.8. Süsteem nr 2+ – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Asjaolu, et uue ettepaneku kohaselt kulgeb numeratsioon nüüd 1st kuni 5ni, tekitab segadust. 
Pikaajalise koolituskampaania tulemusel on tootjad ja turg teadlikud, millised põhiomadused 
(praeguse) süsteemi järgi üksteisega seostuvad; uue numeratsiooni puhul see enam nii ei ole. 
See paneb paljudele tööstusvaldkondadele märkimisväärse kohustuse muuta kõiki 
haldusdokumente, mida praegu ettevõtetes kasutatakse, samuti ametlikke dokumente.
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Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa –1. osa – punkt 1.4. – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.4. Süsteem nr 4 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.9. Süsteem nr 3 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:
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Selgitus

Asjaolu, et uue ettepaneku kohaselt kulgeb numeratsioon nüüd 1st kuni 5ni, tekitab segadust. 
Pikaajalise koolituskampaania tulemusel on tootjad ja turg teadlikud, millised põhiomadused 
(praeguse) süsteemi järgi üksteisega seostuvad; uue numeratsiooni puhul see enam nii ei ole. 
See paneb paljudele tööstusvaldkondadele märkimisväärse kohustuse muuta kõiki 
haldusdokumente, mida praegu ettevõtetes kasutatakse, samuti ametlikke dokumente.
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Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – 1. osa – punkt 1.5. – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.5. Süsteem nr 5 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.10. Süsteem nr 4 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Asjaolu, et uue ettepaneku kohaselt kulgeb numeratsioon nüüd 1st kuni 5ni, tekitab segadust. 
Pikaajalise koolituskampaania tulemusel on tootjad ja turg teadlikud, millised põhiomadused 
(praeguse) süsteemi järgi üksteisega seostuvad; uue numeratsiooni puhul see enam nii ei ole. 
See paneb paljudele tööstusvaldkondadele märkimisväärse kohustuse muuta kõiki 
haldusdokumente, mida praegu ettevõtetes kasutatakse, samuti ametlikke dokumente.
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SELETUSKIRI

Ehitustoodete vaba liikumise ja kasutamise edendamiseks tegi komisjon ettepaneku asendada 
ehitustoodete direktiiv (89/106/EMÜ) uue määrusega, milles sätestatakse ehitustoodete 
ühtlustatud turustustingimused. Ettepaneku eesmärk on kasutada ühist tehnilist keelt ja 
selgitada CE-vastavusmärgise saamise tingimusi.  

1. Ettepaneku põhipunktid

1.1.  CE-vastavusmärgise olemus

Toimivusdeklaratsioon on tootel CE-vastavusmärgise kasutamise eeldus. Deklaratsiooni 
koostab tootja, kes vastutab ühtlasi esitatud andmete õigsuse eest. Ametiasutused eeldavad, et 
see on täpne ning sisaldab teavet toote toimivuse kohta, kusjuures märgistamise 
hõlbustamiseks neid andmeid enam mainitud toodetele ei kanta.

Ehitustoodete määrus erineb kaupade paketist selles osas, et CE-vastavusmärgist käsitletakse 
toote toimivust tõendava ainsa märgisena, mis asendab kõik teised riiklikud 
vastavusmärgised. Tootjatel on õigus kasutada õiguslikult mittesiduvaid kvaliteedimärgiseid. 

Kuna puuduvad konkreetsed nõuded koha suhtes, kus toode tuleb turule viia, ei ole CE-
vastavusmärgise kasutamine enam kohustuslik isegi siis, kui toode kuulub ühtlustatud 
tehnilise kirjelduse reguleerimisalasse.

1.2. CE-vastavusmärgise saamise kord

2.2.1. Kaks erinevat võimalust

Komisjoni ettepanekus on toodud kaks erinevat menetlust, millest tootja peab valima ühe: 

a) põhimenetlus rajaneb ühtlustatud standarditel. Kui tootja hinnangul kuulub toode 
olemasoleva standardi alla, tuleb liikmesriigi poolt teatatud asutuses lasta hinnata selle 
toimivust vastavalt asjaomasele katsesüsteemile;

b) Euroopa tehniline hinnang on teine võimalus. See võimaldab tootjal taotleda Euroopa 
hindamisdokumendi koostamise abil oma toote jaoks kohandatud ühtlustatud tehnilise 
kirjelduse koostamist, millel on ühtlustatud standardiga samalaadne otstarve. Euroopa 
hindamisdokumente koostavad ja Euroopa tehnilisi hinnanguid annavad tehnilise hindamise 
asutused tootja taotlusel.

1.2.2. Ühtlustatud standardid: hindamise lihtsustatud kord

Kulude vähendamiseks pakub komisjon välja toodete toimivuse hindamise alternatiivse 
võimaluse: mikroettevõtted võivad tavalise hindamissüsteemi asemel kasutada tehnilist 
eridokumentatsiooni, milles tootja tõendab, et toode kuulub kehtivate õigusaktide 
reguleerimisalasse ja vastab nende nõuetele. Katsetamine võib siiski osutuda vajalikuks, kui 
komisjon leiab, et seda on vaja ohutuse huvides. 
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Tehnilise eridokumentatsiooni kasutamine peaks samuti võimaldama läbiviidud katsetuste 
tulemuste kasutamist selliste toodete puhul, mida käsitletakse samaväärsetena, samuti on 
võimalik kasutada „järjestikuseid katseid”. Tehnilist eridokumentatsiooni võib samuti 
kasutada mittetööstuslikult valmistatud toode puhul.

2. Raportööri ettepanekud

Raportöör tervitab komisjoni algatust, mille eesmärk on hõlbustada ehitustoodete turule 
viimist ja nendega kauplemist Euroopa Liidus. Ühise tehnilise keele kasutuselevõtmine ja 
paindlikum CE-vastavusmärgise saamise kord (eeskätt mikroettevõtetele suunatud 
lihtsustatud menetluste abil) aitavad kaasa ehitussektori õigusliku raamistiku parandamisele.

Raportöör peab siiski vajalikuks lisada mitmeid täpsustusi ja selgitusi, et tagada CE-
vastavusmärgise suurem usaldusväärsus ning süsteemi läbipaistvus ehitustoodete kasutajate 
jaoks. 

2.1. Kaks erinevat võimalust CE-vastavusmärgise saamiseks

Komisjoni pakutud võimalus anda kõigile ehitustoodetele vaba juurdepääs Euroopa tehnilise 
hinnangu saamisele võib luua kahe eri kiirusega toimiva sertifitseerimise korra, mille puhul 
kvaliteeditagatised on erinevad sõltuvalt CE-vastavusmärgistuse saamiseks kasutatava 
toimivuse hindamise meetodist. Seepärast otsustati jätta Euroopa tehnilise hinnangu andmise 
võimalus uuenduslikele toodetele (artikkel 21), mis on nüüd täpselt määratletud artikli 2 
punktis 1 a. 

2.2. Lihtsustatud menetlus

Turujärelevalve vajadusest lähtuvalt tuleb rangemalt kontrollida väljaspool Euroopa Liitu 
valmistatud tooteid. Tehnilise eridokumentatsiooni kasutamise võimaluse kohaldamine 
importtoodete suhtes, mille puhul kaldutakse kõrvale toimivuse hindamise tavapärastest 
viisidest, loob reaalse ohu seaduselünga tekkeks, mis võimaldab küsitava toimivusega 
toodetel jõuda Euroopa turule, ilma et oleks võimalik neid reaalselt kontrollida. Siinjuures ei 
saa välistada võimalust, et luuakse fiktiivseid mikroettevõtteid, mille eesmärk on hõlbustada 
katsetamata toodete importimist. Seepärast teeb raportöör ettepaneku säilitada tehnilise 
eridokumentatsiooni kasutamise võimalus, kuid mitte teha seda kättesaadavaks importijatele, 
kes peavad järgima tavapärast hindamise korda (artikkel 26 lõige 3 ja artikkel 27 lõige 3).

Teisalt on soovitav CE-vastavusmärgise usaldusväärsuse tagamiseks toodetel, mille puhul 
kasutati lihtsustatud korda, suurendada tehnilise eridokumentatsiooni kasutamise osakaalu, 
kus dokumentatsiooni kontrollib kolmas isik (artikkel 26 lõige 2 ja artikkel 27 lõige 2).

2.3. Läbipaistvus

Süsteemi nõuetekohane toimimine vajab teatavat läbipaistvust ühtlustatud tehniliste 
kirjelduste väljatöötamisel ja CE-vastavusmärgistust taotlevate toodete toimivuse hindamisel. 



PE414.017v04-00 60/87 RR\775010ET.doc

ET

Uuenduslikele toodetele Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord ei pea olema üksnes 
konfidentsiaalne, vaid ka tootja jaoks selge. Tootja peab eelkõige saama teavet taotluse 
läbivaatamise kulu kohta ning saama täiendada taotlusdokumentatsiooni tootja enda valitud 
sõltumatu teaduseksperdi või kutseorganisatsiooni osavõtul toimunud kuulamise tulemustega 
(II lisa punktid 2.5 ja 2.7). 

Haldusliku korralduse osas teeb raportöör muu hulgas ettepaneku anda kõigile tehnilise 
hindamise asutuste organisatsiooni otsustamisprotsessis osalevatele tehnilise hindamise 
asutustele võrdne staatus (artikkel 25 lõige 2). Raportöör soovitab samuti vältida teatavate 
tootjakategooriate liiga suurt esindatust Euroopa standardimisasutustes, et tagada tehtud 
otsuste läbipaistvus ja kaitsta VKEsid (artikkel 16 lõige 1). 

2.4. CE-vastavusmärgisega seotud tingimused 

On äärmiselt oluline, et kõigil ühtlustatud tehnilise kirjeldusega (ühtlustatud standard või 
Euroopa tehniline hinnang) toodetel oleks CE-vastavusmärgis. See märgis vastab tootja poolt 
tootele kõigi põhiomaduste põhjal antavale toimivusdeklaratsioonile. 

Olemasolevad põhiomadused on praegu eranditult riikide määrata ning kajastavad 
liikmesriikide vahelisi erinevusi, näiteks kliimatingimustes. Kui liikmesriigis, kus toode turule 
viiakse, ei ole põhinõudeid kindlaks määratud, ei ole CE-vastavusmärgis mingil moel seotud 
toimivusega. See kahjustaks omakorda oluliselt CE-vastavusmärgise usaldusväärsust. 
Probleemi lahendamiseks teeb raportöör ettepaneku teha vahet kaht liiki põhiomadustel 
(artikkel 2 lõige 2 ja artikkel 4 lõige 2).

– Euroopa põhiomadused, mis peavad kajastama kõigi ELi liikmesriikide ja selle kodanike 
ühiseid seisukohti, mis on komiteemenetlust kasutades minimaalselt ühtlustatud. Ühtlustatud 
tehnilise kirjeldusega hõlmatud toodete toimimist tuleb kindlasti hinnata "Euroopa 
põhinõuetest" lähtuvalt. Need nõuded on eelkõige seotud ohutuse, kliimasoojenemise ja 
siseruumide õhukvaliteediga (artikkel 4 lõige 3), kusjuures see loetelu ei ole lõplik ning seda 
võib uuesti läbi vaadata.

– "Piirkondlikud põhiomadused", mille määravad kindlaks liikmesriigid, vastavad komisjoni 
ettepanekus toodud määratlustele. Kui need on olemas kohas, kus tootja kavatseb oma toote 
turule tuua, on need toote toimivuse hindamiseks täiendavad andmed.
"Euroopa põhiomaduste" mõiste kasutuselevõtmisega soovib raportöör suurendada CE-
vastavusmärgise usaldusväärtust, andes sellele kogu Euroopas sama sisu vastavalt teatavatele 
selgelt määratletud näitajatele. 

2.5. Tarbijate ja professionaalsete kasutajate kaitse

Toimivusdeklaratsioon. Deklareeritud toimivuse mõtte selgitamiseks ja tarbijate hea 
teavitamise tagamise seisukohast on oluline, et toimivusdeklaratsioonis oleks toodud toote 
kasutusotstarve ja hindamisel kasutatud katsetamissüsteem (artikkel 5 lõige 2, artikkel 19 
lõige 2 ja III lisa).

CE-vastavusmärgis ja riiklikud vastavusmärgised. Jäädes ootama komisjoni ettepanekut, mis 
võimaldab CE-vastavusmärgist tugevdada, on kohane säilitada riiklike vastavusmärgiste 
kompromisslahendus, mille suhtes Euroopa Parlament ja nõukogu jõudsid kokkuleppele 
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"kaupade paketi" vastuvõtmise käigus (põhjendus 30 ja artikkel 7 lõige 2).

Dokumentide keel. Ehitustoodete kasutajad peavad saama toimivusdeklaratsiooni keeles, mis 
on neile arusaadav (artikkel 6 lõige 4 ja artikkel 13 lõige 2).

Toodete kontaktpunktid. Komisjon teeb ettepaneku luua toodete kontaktpunktid, et anda 
ettevõtetele teavet teatavate konkreetsete ehitustoodete paigaldamise, ülespanemise või 
monteerimise suhtes kehtivate riiklike eeskirjade kohta. On oluline, et antaks ka teavet 
edasikaebamisvõimaluste kohta, mis on tootjatel, kes soovivad vaidlustada CE-
vastavusmärgise taotlemise käigus vastuvõetud otsust. Lisaks sellele peavad toodete 
kontaktpunktid olema sõltumatud kõigist asutustest ja organisatsioonidest, kes on kaasatud 
CE-vastavusmärgise andmise menetlusse (artikkel 9).

Erijuhtumid. Tööettevõtjatel ja/või töölistel endil tuleb sageli tooteid valmistada ning neid 
ehitistesse paigaldada. Sellistel erijuhtudel ei peaks CE-vastavusmärgis oleme kohustuslik 
(artikkel 2 lõige 5).
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TÖÖSTUSE, TEADUSUURINGUTE JA ENERGEETIKAKOMISJONI ARVAMUS

siseturu- ja tarbijakaitsekomisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles sätestatakse 
ehitustoodete ühtlustatud turustustingimused
(KOM(2008)0311 – C6-0203/2008 – 2008/0098(COD))

Arvamuse koostaja: Den Dover

LÜHISELGITUS

Ehitussektor on üks Euroopa põhitööstusi nii toodangu kui ka tööhõive poolest. See on suurim 
tööandja tööstuses (ligikaudu 12 miljoni otsese töökohaga) ja üle 20 000 eri tootega suurim 
SKT looja. Selle sektori arengut pärsib siiski ülereguleeritus ja asjatu bürokraatia, mille tõttu 
siseturg ei toimi rahuldavalt.

1989. aastal võeti vastu ehitustoodete direktiiv (ETD). Selle põhieesmärk oli kaotada 
liidusisese kaubanduse tehnilised tõkked, asendades olemasolevad riiklikud standardid ja 
tunnustused ühtsete üleeuroopaliste tehniliste kirjeldustega ehitustoodete kohta. ETD 
praktikas rakendamisel tuli ilmsiks mitmeid puudusi. Tingituna liikmesriikides erinevalt 
toimunud ülevõtmisest, rakendamisest ja tõlgendamisest kaotati ehitustoodete direktiiviga 
kaubandustõkked ainult osaliselt. Lisaks põhjustas ETD tootjatele koormavaid menetlusi ja 
kohustusi, nagu suhteliselt aeglane ja kulukas CE-vastavusmärgise saamise protsess.

Euroopa Komisjon avaldas 2008. aasta mais ettepaneku asendada praegune ETD uue 
määrusega – ehitustoodete määrusega (ETM), mille eesmärk on kõrvaldada kõik ülejäänud 
regulatiivsed ja tehnilised takistused ehitustoodete vabale liikumisele ELis. ETM ei muuda 
praeguseid põhimõtteid ja ETD põhielemente. Sellegipoolest tehakse ettepanek teha teatavaid 
muudatusi ühtlustamise parandamiseks ja VKEde huvidega rohkem arvestamiseks.

Arvamuse koostaja väljendab rahulolu selle ettepanekuga, millega kavatsetakse tugevdada 
ehitustoodete siseturgu, andes tööstuse tegevusele usaldusväärse raamistiku. Määruse eesmärk 
peaks olema suurendada usaldusväärsust ehitustoodete toimivuse kindluse suhtes, lihtsustada 
ja selgitada olemasolevaid valikuvõimalusi, suurendada CE-vastavusmärgise kasutamist ja 
ergutada uuendusmeelseid ettevõtjaid ja ka VKEsid.
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Arvamuse koostaja soovib välja tuua kolm konkreetset teemat.

1. CE-vastavusmärgis
On oluline tunnustada põhimõttelist erinevust ehitustoodete ja teiste toodete vahel: 
ehitustooted on nn vahesaadused, mille lõppkasutust ei saa ette ennustada. Kasutaja on see, 
kes vastutab nende toodete ohutu kasutamise eest vastavalt riiklikele ohutuseeskirjadele. 
Selleks et kasutaja saaks otsustada, kas toode on ohutu, on ülimalt tähtis, et tootjad annaksid 
oma toodete toimivuse kohta täielikku ja usaldusväärset teavet, kasutades ühist sõnavara ja 
ühtlustatud standardeid.

CE-vastavusmärgise kohustuslikuks muutmisega turule viidavate toodete puhul luuakse ühine 
tehniline keel, mis põhineb tootjate jaoks ühtlustatud standarditel toodete toimivuse ja 
tunnuste väljendamiseks. See on parim viis liikuda tõelise ehitustoodete siseturu loomise 
suunas.

On siiski oluline, et CE-vastavusmärgis oleks täpne, usaldusväärne ja usutav. Selles suhtes 
saaks ettepanekut tugevdada. Esiteks CE-vastavusmärgise saamise eri võimaluste selgitamise 
teel. Praeguses ettepanekus on kaks paralleelset võimalust: tuleb täita ühtlustatud standardeid 
või nn Euroopa tehnilise hinnangu (ETH) abil. Arvamuse koostaja on arvamusel, et 
selgitamine, millal ja millist võimalust kasutada tuleks, tugevdaks tegutsemisvõimalusi, 
turukindlust ja CE-vastavusmärgise usaldusväärsust. Teiseks kvaliteedikindluse tõhustamise 
teel, mis võib CE-vastavusmärgisega kaasned. Arvamuse koostaja väljendab heameelt 
ettepanekute üle seoses teatatud asutuste toimivusega, mis tõstab CE-vastavusmärgise 
usaldusväärsust. Sellegipoolest oleks kasulik tagada nende asutuste täielik sõltumatus ja 
objektiivsus.

2. VKEd
Käesolevas ettepanekus tuuakse sisse lihtsustatud menetlused mikroettevõtete ja ainulaadsete 
toodete jaoks. Need tootjad võivad (tooteohutuse seisukohast mittekriitiliste toodete puhul) 
asendada tavalise menetluse kergema meetodiga, mida nimetatakse tehniliseks 
eridokumentatsiooniks, kasutades teistelt tootjatelt saadud katsetulemusi või nn kaskaad-
katsetulemusi. Arvamuse koostaja väljendab rahulolu nende ettepanekutega, mis aitavad 
kaasa väikeettevõtete konkurentsivõimele ja kergendavad nende kulukoomust. Sellegipoolest 
on peamine, et tarbijatele oleks tagatud võrdne ohutuse ja keskkonnaalane kaitsetase 
sõltumata kasutatavast menetlusest. See on eriti tähtis, võttes arvesse väikeettevõtete suurt 
arvu ehitussektoris. Samuti on oluline märkida, et need muudatused võivad kiirendada 
uuenduslike toodete CE-vastavusmärgise saamist.

3. Säästvus
Ettepaneku uudsus on ehitustoodete säästvuse konkreetne nimetamine uue ehitistele esitatava 
põhinõudena, mis tähendab, et CE-vastavusmärgis võib sisaldada näitajat toote säästvuse 
kohta, kui see on liikmesriigis reguleeritud. Arvamuse koostaja toetab seda ettepanekut. 
Kõnealune ringlussevõetavust, vastupidavust ja säästvate ressursside kasutamist hõlmav nõue 
võib olla osa üldeesmärgi – vähendada süsihappegaasi heidet ja võimendada ökoinnovatsiooni 
– saavutamise vahend. Oluline on siduda see määrus olemasolevate Euroopa 
standardimismeetmetega, nagu tehnilised komiteed 350 ja 351.
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MUUDATUSETTEPANEKUD

Tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjon palub vastutaval siseturu- ja 
tarbijakaitsekomisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Liikmesriikide eeskirjade kohaselt tuleb 
ehitised konstrueerida ja ehitada inimesi, 
koduloomi ja vara ohustamata.

(1) Liikmesriikide eeskirjade kohaselt tuleb 
ehitised konstrueerida ja ehitada inimesi, 
koduloomi ja vara ohustamata ning 
looduslikku või inimtekkelist keskkonda 
kahjustamata.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Et suurendada tootja ja importija 
paindlikkust selliste ehitustoodete 
toimivuse hindamisel, mida ta kavatseb 
turule viia, peaks tal olema õigus taotleda 
Euroopa tehnilist hinnangut ka juhul, kui 
toode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga.

välja jäetud

Selgitus

Kui on olemas ühtlustatud standard, ei ole Euroopa tehnilist hinnangut vaja.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37 a) Ehitistele esitatavaid põhinõudeid 
on oluline täiendada mõistega 
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„loodusvarade säästev kasutamine”, mille 
puhul tuleks võtta arvesse järgmist:
a) ehitiste, nende materjalide ja osade 
ringlussevõetavus pärast lammutamist;
b) ehitiste vastupidavus;
c) keskkonnasäästliku tooraine ja teisese 
materjali kasutamine ehitistes.

Selgitus

Seotud I lisa punkti 7 asjakohase muudatusettepanekuga. Üldjoontes võib toetada põhinõuet 7 
„säästvus”. Kuni ei kehti Euroopa standardit, mis näitaks, kuidas täita punktides a, b ja c 
osutatud üksikasjalikke nõudeid (vastavad standardid on Euroopa Standardikomitees 
väljatöötamisel), tuleb üksikasjalike nõuete kavandatud nimekiri lisada põhjendustesse. Antud 
kontekstis tuleb arvesse võtta Euroopa Standardikomitee pädevust, nagu on sätestatud 
põhjenduses 13, pädeva asutusena ühtlustatud standardite vastuvõtmisel.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. „ühtlustatud standardiga hõlmamata 
või täielikult hõlmamata ehitustoode" – 
ehitustoode, mille põhiomadusi ja 
toimivust ei saa olemasoleva ühtlustatud 
standardi alusel tervikuna hinnata, sest 
muu hulgas:
a) toode ei kuulu ühegi olemasoleva 
ühtlustatud standardi kohaldamisalasse;
b) toode ei vasta ühele või mitmele sellises 
ühtlustatud standardis sisalduvate 
omaduste tehnilisele määratlusele;
c) toote üks või mitu põhiomadust ei ole 
piisavalt hõlmatud ühegi sellise 
ühtlustatud standardiga; või
d) üks või mitu toote toimivuse 
hindamiseks vajalikku katsemeetodit 
puuduvad või ei ole kohaldatavad.

Selgitus

See määratlus on vajalik nende toodete välja selgitamiseks, mille kohta saab taotleda 
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Euroopa tehnilist hinnangut. Selle määratluse alla kuuluvad kõige uuenduslikumat tooted.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. „ühtlustatud tehnilised kirjeldused“ – 
ühtlustatud standardid ja Euroopa 
hindamisdokumendid;

4. ühtlustatud tehnilised kirjeldused“ – 
ühtlustatud standardid (sealhulgas 
tehnilise eridokumentatsiooniga) ja 
Euroopa hindamisdokumendid;

Selgitus

Kõik need võimalused moodustavad ühtlustatud tehnilised kirjeldused.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

12 a. „tehnilise hindamise asutus” – 
liikmesriigi määratud asutus, kes osaleb 
Euroopa hindamisdokumentide 
väljatöötamises ja hindab IV lisas 
loetletud tootevaldkondades ühtlustatud 
standardiga hõlmamata või täielikult 
hõlmamata ehitustoodete põhiomaduste 
toimivust;

Selgitus

Tehnilise hindamise asutused osalevad Euroopa hindamisdokumendi väljatöötamisel, 
teostavad hindamisi ja väljastavad Euroopa tehnilised hinnangud toodete kohta, mis ei ole 
hõlmatud ühtlustatud standarditega (enamasti uuenduslikud tooted).
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Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 13 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

13 a. „tehniline eridokumentatsioon" – 
eridokumentatsioon, mis tõendab 
lihtsustatud viisil ehitustoote vastavust 
kohaldatavatele nõuetele;

Selgitus

Mikroettevõtted võivad asendada ehitustoote deklareeritud toimivuse tõendamise suhtes 
kohaldatava hindamissüsteemi tehnilise eridokumentatsiooniga.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14 a. „komplekt" – ehitustoode, mis 
koosneb vähemalt kahest eraldi 
komponendist, mis tuleb alaliseks 
paigaldamiseks ehitisse omavahel 
ühendada;

Selgitus

„Komplekti” määratlust on vaja loominguliste tõlgenduste vältimiseks.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 14 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14 b. „teavitav ametiasutus“ – liikmesriigi 
määratud ametiasutus, kes kehtestab ja 
teostab teatatud asutuste hindamiseks ja 
teavitamiseks vajalikud menetlused 
kooskõlas artikliga 30;
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Selgitus

Teavitavaid ametiasutusi käsitletakse VII peatüki artiklites 30, 31 ja 32.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 14 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

14 c. „teatatud asutus“ – teatatud 
toimivuse hindamise asutus, kes vastab 
artiklis 33 sätestatud nõuetele;

Selgitus

Teatatud asutusi käsitletakse VII peatüki artiklites 33–45 (k.a).

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – punkt 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

20. „elutsükkel“ — toote eksistentsi 
jooksul üksteisele järgnevate ja üksteisega 
seotud etappide kogum alates tooraine 
hankimisest või loodusvaradest saamisest 
kuni lõpliku kõrvaldamiseni.

20. „toote olelusring” – üksteisele 
järgnevate ja üksteisega seotud etappide 
kogum alates saamisest, töötlemisest, 
ehitamisest, kasutamisest kuni võimaliku 
korduvkasutamise või lõpliku 
kõrvaldamiseni.

Selgitus

Mõiste ei tohiks sisaldada termineid, mida tuleb omakorda määratleda.

Olelusringi tuleb käsitleda ehitustoote maksimaalse kasutusea seisukohast ja ammenduvatest 
toorainetest saadud toodete kasutamise legitiimsuse seisukohast. Samuti tuleb arvesse võtta 
ehitustoodete kõrvaldamise võimalust, mis nende teatavas tootmisetapis on keskkonnale 
ohtlik. 
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Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – esimene lõik  punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) ehitustoode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga või on kõnealusele tootele 
antud Euroopa tehniline hinnang ning

a) ehitustoode on hõlmatud ühtlustatud 
standardiga (sealhulgas tehnilise 
eridokumentatsiooniga) või on 
kõnealusele tootele antud Euroopa 
tehniline hinnang ning

Selgitus

Kõik eespool märgitud võimalused CE-vastavusmärgise saamiseks on kehtivad.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid eeldavad, et tootja või 
importija koostatud toimivusdeklaratsioon 
on täpne ja usaldusväärne.

3. Liikmesriigid eeldavad, et tootja või 
importija koostatud toimivusdeklaratsioon 
on täpne ja usaldusväärne. Tootja või 
importija vastutab ehitustoote 
toimivusdeklaratsioonile vastavuse eest.

Selgitus

See selgitus kõrvaldab kahtlused toote toimivusdeklaratsioonile vastavuse eest vastutaja 
suhtes.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Toimivusdeklaratsioon sisaldab järgmist 
teavet:

2. Toimivusdeklaratsioon sisaldab järgmist 
teavet:

a) tootetüüp, mille kohta see on koostatud; a) tootetüüp, mille kohta see on koostatud;

b) ehitustoodete põhiomaduste loetelu, b) põhiomaduste loetelu, mis on sätestatud 
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mille toimivust deklareeritakse, ja 
kõnealuse toimivuse tasemed või klassid;

ehitustoote ühtlustatud tehnilises 
kirjelduses, ning iga põhiomaduse puhul 
kas deklareeritud mõõtühik, deklareeritud 
toimivuse klass või tase või siis kinnitus 
„toimivust ei ole kindlaks määratud”;

c) iga põhiomaduse hindamiseks kasutatud 
ühtlustatud standardi, Euroopa 
hindamisdokumendi või tehnilise 
eridokumentatsiooni viitenumber.

c) iga põhiomaduse hindamiseks kasutatud 
ühtlustatud standardi, Euroopa 
hindamisdokumendi või tehnilise 
eridokumentatsiooni viitenumber, pealkiri 
ja väljaandmise kuupäev.

d) üldine kavandatud kasutuseesmärk, 
nagu on sätestatud asjaomases 
ühtlustatud tehnilises kirjelduses;
e) toimivuse püsivuse hindamise ja 
kontrollimise süsteem.

Selgitus

Tootja peab tegema kättesaadavaks kogu teabe toote kohta, mis on seotud ühtlustatud 
tehnilise kirjeldusega. Üldine kavandatud kasutuseesmärk on paljudel juhtudel seotud otseselt 
vastavushindamissüsteemi valikuga ja peab seetõttu olema kujundajale, ehitusettevõtjale ja 
turujärelevalveasutustele selgelt näha.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Erandina lõigetest 1 ja 2 võib 
toimivusdeklaratsiooni sisu teha 
kättesaadavaks veebisaidil vastavalt 
komisjoni kehtestatud tingimustele.

3. Erandina lõigetest 1 ja 2 võib 
toimivusdeklaratsiooni sisu teha 
täiendavalt kättesaadavaks elektroonilisel 
teel.

Kõnealused meetmed käesoleva määruse 
väheoluliste sätete muutmiseks määruse 
täiendamise teel võetakse vastu artikli 51 
lõikes 2 osutatud kontrolliga 
regulatiivmenetluse kohaselt. 

Selgitus

Ehitustoote toimivusdeklaratsiooni esitamiseks peab saama kasutada veebisaiti. See 
võimaldaks pakkuda palju lisa- ja üksikasjalikku teavet kõigis keeltes, vastavalt riikidele, kus 
toode võidakse turule viia.
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Teeme ettepaneku esitada tootel või pakendil teave kolme järgmise asjaolu kohta: CE-
vastavusmärgise logo, viitenumber, mis võimaldab toodet jälgida, ning asjaomase toote 
kordumatu identifitseerimiskood ja aadress, kust võib leida täieliku teabe, kaasa arvatud 
tehnilised üksikasjad.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 2 – teine lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid ei kehtesta riiklikke 
meetmeid või tühistavad viited muule 
vastavusmärgistusele kui CE-
vastavusmärgis.

Liikmesriigid ei kehtesta riiklikke 
meetmeid ja tühistavad viited muule 
vastavusmärgistusele kui CE-
vastavusmärgis.

Selgitus

Tootemärgistuse süsteemi ratsionaliseerimine on kasutajatele usalduse andmiseks ja 
ebakindluse kaotamiseks peamine.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid ei keela ega takista oma 
territooriumi piires või oma vastutusalas 
CE-vastavusmärgist kandvate 
ehitustoodete turul kättesaadavaks tegemist 
või nende kasutamist, kui kõnealuses 
liikmesriigis kehtivad nõuded sellise 
kasutamise kohta vastavad deklareeritud 
toimivusele.

3. Liikmesriigid ei keela ega takista oma 
territooriumi piires või oma vastutusalas 
CE-vastavusmärgist kandvate 
ehitustoodete turul kättesaadavaks tegemist 
või nende kasutamist.

Selgitus

Nõuetekohast CE-vastavusmärgist kandvad ja toimivusdeklaratsiooniga tooted peaksid 
saama vabalt siseneda ja käibida Euroopa turul siseriiklikest eeskirjadest olenemata kohas, 
kus toode turule siseneb või mida toode läbib.

Muudatusettepanek 18
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2 – esimene a lõik (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kõikidel juhtudel säilitatakse CE-
vastavusmärgist koos 
toimivusdeklaratsiooniga elektrooniliselt 
ja see on kliendile kättesaadav.

Selgitus

See meede on vajalik kindluse ja lihtsa juurdepääsu pakkumiseks ning kõige uuemate 
kättesaadavate sidemeetodite kasutamise võimaldamiseks.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. CE-vastavusmärgisele lisatakse selle 
kinnitamise aasta kaks viimast numbrit, 
tootja nimi või tähis, ehitustoote 
kordumatu identifitseerimiskood ja 
toimivusdeklaratsiooni number. 

3. CE-vastavusmärgisele lisatakse tootja 
nimi või tähis, ehitustoote kordumatu 
identifitseerimiskood, 
toimivusdeklaratsiooni number, 
toimivusdeklaratsioonis viidatud tehnilise 
kirjelduse pealkiri ja viide samas esitatud 
üldise kavandatud kasutuse kohta.

Selgitus

Käesolevas artiklis määratletakse selline tooteteave, mis kinnitatakse või trükitakse 
ehitustootele. Nagu ka varem, tuleb kõige olulisem teave ehitustoote kasutamise kohta 
kinnitada või trükkida otse tootele, mitte esitada üksnes teatistes (toimivusdeklaratsioonides). 
Ehitustooteid ei saa tuvastada ega paigaldada kordumatu identifitseerimiskoodi alusel. 
Üldisele kavandatud kasutuseesmärgile viitamine CE-vastavusmärgisel annaks kasulikku 
teavet toote kasutajatele, kehtestamata selleks märkimisväärset bürokraatlikku koormust.

Muudatusettepanek 20
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toimivuse püsivuse hindamine ja 
kontrollimine

Vastavuse hindamine ja tõendamine

Selgitus

Tuleb säilitada olemasolev termin „vastavuse tõendamine”. Uus sõnastus põhjustaks turgudel 
üksnes segadust ning tooks endaga kaasa tarbetult suure halduskoormuse ja kulud.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Ehitustoodete põhiomadustega seotud 
deklareeritud toimivuse püsivust 
hinnatakse ja kontrollitakse vastavalt ühele 
V lisas esitatud süsteemidest.

1. Ehitustoodete põhiomadustega seotud 
vastavust hinnatakse ja tõendatakse 
vastavalt ühele V lisas esitatud 
süsteemidest.

Selgitus

Tuleb säilitada olemasolev termin „vastavuse tõendamine”. Uus sõnastus põhjustaks turgudel 
üksnes segadust ning tooks endaga kaasa tarbetult suure halduskoormuse ja kulud.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Euroopa hindamisdokument Euroopa tehniline hinnang
1. Euroopa hindamisdokumendi võtab 
vastu artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon pärast 
seda, kui tootja või importija on vastavalt 
II lisas sätestatud menetlusele taotlenud 
Euroopa tehnilist hinnangut.

1. Euroopa tehnilise hinnangu väljastab 
tehnilise hindamise asutus kõikide 
ehitustoodete kohta, mis ei ole või ei ole 
täielikult hõlmatud ühtlustatud 
standardiga, tootja või importija taotlusel 
Euroopa hindamisdokumendi alusel 
vastavalt II lisas sätestatud menetlusele.

2. Artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 2. Komisjon kehtestab Euroopa tehnilise 
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hindamise asutuste organisatsioon 
kehtestab Euroopa hindamisdokumendis 
ehitustoote nende põhiomadustega seotud 
toimivuse hindamismeetodid ja 
tingimused, mis on seotud tootja 
kavandatava kasutusega.

hinnangu vormi.

3. Artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon 
määrab Euroopa hindamisdokumendis 
kohaldatava konkreetse tehase 
tootmisohje, võttes arvesse asjakohase 
ehitustoote tootmisprotsessi eritingimusi.

Need meetmed, millega tahetakse muuta 
käesoleva määruse vähemolulisi 
elemente, muu hulgas seda täiendada, 
võetakse vastu artikli 51 lõikes 2 osutatud 
kontrolliga regulatiivmenetluse kohaselt.

Selgitus

Euroopa tehnilisele hinnangule eelneb Euroopa hindamisdokument, nii et Euroopa tehnilist 
hindamist käsitletakse selles artiklis ja Euroopa hindamisdokumenti järgmises. Euroopa 
tehnilist hindamist kohaldatakse ehitustoodetele, mida ühtlustatud standard täiekult ei kata 
(enamasti uuenduslikud tooted).

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Euroopa tehniline hinnang Euroopa hindamisdokument
1. Euroopa tehnilise hinnangu annab 
Euroopa tehnilise hindamise asutus mis 
tahes ehitustoote kohta tootja või importija 
taotluse korral Euroopa 
hindamisdokumendi alusel vastavalt II 
lisas sätestatud menetlusele.

1. Euroopa hindamisdokumendi võtab 
vastu artikli 25 lõikes 1 osutatu tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon pärast 
seda, kui tootja või importija on vastavalt 
II lisas sätestatud menetlusele taotlenud 
Euroopa tehnilist hinnangut ühtlustatud 
standardiga täielikult hõlmamata 
ehitustoote kohta.

2. Komisjon määrab Euroopa tehnilise 
hinnangu vormi.

2. Artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon 
kehtestab Euroopa hindamisdokumendis 
ühtlustaud standardiga hõlmamata või 
täielikult hõlmamata ehitustoote nende 
põhiomadustega seotud toimivuse 
hindamismeetodid ja tingimused, mis on 
seotud tootja kavandatava kasutusega.

Kõnealused meetmed käesoleva määruse 
väheoluliste sätete muutmiseks määruse 

3. Artikli 25 lõikes 1 osutatud tehnilise 
hindamise asutuste organisatsioon 
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täiendamise teel võetakse vastu artikli 51 
lõikes 2 osutatud kontrolliga 
regulatiivmenetluse kohaselt.

määrab Euroopa hindamisdokumendis 
kohaldatava konkreetse tehase 
tootmisohje, võttes arvesse asjakohase 
ehitustoote tootmisprotsessi eritingimusi.

Selgitus

Euroopa tehnilist hinnangut ja Euroopa hindamisdokumenti tuleb kasutada ehitustoodete 
kohta, mida ühtlustatud standard täielikult ei hõlma (enamasti uuenduslikud tooted).

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – esimene lõik  punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) tema turuleviidav ehitustoode on sama 
tüüpi teise ehitustootega, mida toodab teine 
tootja ning mida on juba katsetatud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui need tingimused on täidetud, on tootjal 
õigus deklareerida, et toimivus vastab 
kõnealuse teise toote kõigile 
katsetulemustele või osale neist;

b) tema turuleviidav ehitustoode on sama 
tüüpi teise ehitustootega, mida toodab teine 
tootja ning mida on juba katsetatud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui need tingimused on täidetud, ja 
vajaduse korral pärast tehnilise 
eridokumentatsiooni kontrollimist V lisas 
osutatud asjaomase 
sertifitseerimisasutuse poolt, siis on tootjal 
õigus deklareerida, et toimivus vastab 
kõnealuse teise toote kõigile 
katsetulemustele või osale neist;

Selgitus

See menetlus võimaldab kasutada nn kaskaad-katse põhimõtet, säästes seega aega ja kulusid.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – esimene lõik  punkt c 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) tema turuleviidav ehitustoode on 
süsteem, mis koosneb osadest, mille ta 
paneb nõuetekohaselt kokku, järgides 
täpseid juhiseid, mille on andnud sellise 

c) tema turuleviidav ehitustoode on 
süsteem, mis koosneb osadest, mille ta 
paneb nõuetekohaselt kokku, järgides 
täpseid juhiseid, mille on andnud sellise 
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süsteemi või selle osa pakkuja, kes on 
kõnealuse süsteemi või osa üht või mitut 
põhiomadust juba katsetanud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui need tingimused on täidetud, on tootjal 
õigus deklareerida, et toimivus vastab 
temale tarnitud süsteemi või osa kõigile 
katsetulemustele või osale neist.

süsteemi või selle osa pakkuja, kes on 
kõnealuse süsteemi või osa üht või mitut 
põhiomadust juba katsetanud vastava 
ühtlustatud tehnilise kirjelduse kohaselt. 
Kui need tingimused on täidetud, ja 
vajaduse korral pärast tehnilise 
eridokumentatsiooni kontrollimist V lisas 
nimetatud sertifitseerimisasutuse poolt, 
siis on tootjal õigus deklareerida, et 
toimivus vastab temale tarnitud süsteemi 
või osa kõigile katsetulemustele või osale 
neist.

Selgitus

See menetlus võimaldab tootjal vältida kasutuid kulusid ja viivitusi, kasutades süsteemi 
pakkujalt saadud katsetulemusi, milles täidetakse ettenähtud kaitsenõudeid.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – esimene a lõik (uus) 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja vastutab toote kõikidele 
toimivusdeklaratsioonidele vastavuse eest 
kooskõlas asjaomaste ühtlustatud 
tehniliste kirjeldustega.

Selgitus

See menetlus võimaldab tootjal vältida kasutuid kulusid ja viivitusi, kasutades süsteemi 
pakkujalt saadud katsetulemusi, milles täidetakse ettenähtud kaitsenõudeid.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1 – teine lõik

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootja võib kasutada teise tootja saadud 
katsetulemusi üksnes pärast loa saamist 
kõnealuselt tootjalt, kellele jääb vastutus 
kõnealuste katsetulemuste täpsuse, 

Tootja võib kasutada teise tootja või 
süsteemi pakkuja saadud katsetulemusi 
üksnes pärast loa saamist kõnealuselt 
tootjalt, kellele jääb vastutus kõnealuste 
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usaldusväärsuse ja püsivuse eest. katsetulemuste täpsuse, usaldusväärsuse ja 
püsivuse eest.

Selgitus

Selgitamiseks, et kasutada saab ka süsteemi pakkuja saadud katsetulemusi, tingimusel, et 
täidetakse kaitsenõudeid.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Mikroettevõtted võivad ehitustoote 
deklareeritud toimivuse hindamise 
kohaldatava süsteemi asendada tehnilise 
eridokumentatsiooniga. Tehniline 
eridokumentatsioon näitab ehitustoote 
vastavust kohaldatavatele nõuetele. 

1. Mikroettevõtted võivad ehitustoote 
deklareeritud toimivuse hindamise 
kohaldatava süsteemi asendada tehnilise 
eridokumentatsiooniga, kui ühtlustatud 
standardis ei ole mikroettevõtete jaoks ette 
nähtud erimeetodeid toimivuse esitamise 
ja hindamise kohta. Tehniline 
eridokumentatsioon näitab ehitustoote 
vastavust kohaldatavatele nõuetele. 

Selgitus

Tehnilist eridokumentatsiooni tuleks kasutada üksnes siis, kui ühtlustatud tootestandardid ei 
sisalda asjakohaseid meetodeid mikroettevõtete jaoks.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1 a. Lõikes 1 sätestatud lihtsustatud 
menetlus tagab isikute tervise ja ohutuse 
võrdväärse kaitsetaseme või kaitse teistes 
üldsusele huvi pakkuvates küsimustes, 
nagu keskkond ja kasutuskõlblikkus.

Selgitus

On oluline ja eluliselt tähtis, et mikroettevõtete poolt tehnilise eridokumentatsiooni 
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kasutamise tulemusel ei vähene tervise ja ohutuse kaitsmise tase või kaitse teistes üldsusele 
huvi pakkuvates küsimustes, nagu keskkond ja kasutuskõlblikkus.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2 a. Komisjon koostab [viis aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist], aruande 
käesoleva artikli kohaldamise kohta, 
kaaludes muu hulgas, kas selle 
kohaldamist võib laiendada teistele 
ettevõtjatele.
Komisjon esitab Euroopa Parlamendile ja 
nõukogule kõnealuse aruande, vajaduse 
korral koos õigusakti ettepanekutega.

Selgitus

Võimalust laiendada tehnilise eridokumentatsiooni kasutamist teistele ettevõtjatele tuleks 
kaaluda, kui selle kasulikkus tööstusele ja mikroettevõtetele on tõendatud.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 49 a
Suunised

Komisjon koostab turujärelevalveasutuste 
jaoks erisuunised ehitustoodete kohta. 
Kõnealused meetmed käesoleva määruse 
väheoluliste sätete muutmiseks võetakse 
vastu artikli 51 lõikes 2 osutatud 
kontrolliga regulatiivmenetluse kohaselt.

Selgitus

Peatüki VIII sätted võimaldavad teha siseriiklikku turujärelevalvet igasuguse rangusastmega 
ning nendes ei võeta piisavalt arvesse ehitustoodete turujärelevalve erivajadusi. Teiste 
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toodetega võrreldes peaks ehitustoodete turujärelevalve – lisaks ametlikule mittevastavusele – 
keskenduma selle kontrollimisele, kas toode saavutab deklareeritud toimivuse või mitte.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – punkt 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised peavad olema projekteeritud ja 
ehitatud nii, et need ei ohusta asukate ja 
naabrite hügieenitingimusi ja tervist ega 
mõjuta kogu oma elutsükli jooksul 
ülemääraselt keskkonna kvaliteeti ja 
kliimat nende ehitamise, kasutamise ja 
lammutamise ajal eelkõige järgmistel 
põhjustel:

Ehitised peavad olema projekteeritud ja 
ehitatud nii, et need ei ohusta töötajate, 
kasutajate ja naabrite hügieenitingimusi ja 
tervist ning avaldab kogu oma olelusringi 
jooksul piiratud mõju keskkonna 
kvaliteedile ja kliimale nende ehitamise, 
kasutamise ja lammutamise ajal eelkõige 
järgmistel põhjustel:

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – punkt 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised ning nende kütte-, jahutus- ja 
ventilatsiooniseadmed peavad olema 
projekteeritud ja ehitatud nii, et 
kasutamiseks vajaminev energiakogus on 
väike, arvestades asukoha kliimatingimusi 
ja kasutajaid.

Ehitised ning nende kütte-, jahutus-, 
valgustus- ja ventilatsiooniseadmed peavad 
olema projekteeritud ja ehitatud nii, et 
kasutamiseks vajaminev energiakogus on 
väike, arvestades asukoha kliimatingimusi 
ja kasutajaid. Ehitustooted peavad samuti 
olema energiatõhusad: nad tohivad oma 
olelusringi jooksul kasutada võimalikult 
vähe energiat.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – punkt 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Ehitised peavad olema projekteeritud, 
ehitatud ja lammutatud nii, et 

Ehitised peavad olema projekteeritud, 
ehitatud ja lammutatud nii, et 
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loodusvarasid kasutatakse säästlikult ning 
on tagatud järgmine:

loodusvarasid kasutatakse säästlikult.

a) ehitiste, nende materjalide ja osade 
ringlussevõetavus pärast lammutamist;
b) ehitiste vastupidavus;
c) keskkonnasõbraliku tooraine ja teisese 
materjali kasutamine ehitistes.

Selgitus

Arvestada tuleb sellega, et praegu käib Euroopa Standardikomitee tehnilistes komiteedes juba 
töö ehitiste/toodete ja toodetes sisalduvate ohtlike ainete keskkonnamõju hindamisega. 
Kõnealuses kontekstis võetud meetmed peavad olema kooskõlas kehtivate asjakohaste 
nõuetega, näiteks jäätmete raamdirektiivi ja REACHiga.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
I lisa – punkt 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7 a. Arvesse tuleb võtta olemasolevaid 
pädevusi ühtlustatud Euroopa standardite 
kehtestamiseks. Euroopa 
Standardikomitee vastav komitee peab 
töötama välja standardid, et selgitada 
ehitistele esitatavat põhinõuet nr 7 
„säästvus”.

Selgitus

Üldjoontes võib toetada põhinõuet 7 „säästvus”. Kuni ei ole Euroopa standardit, mis näitaks, 
kuidas täita punktides a, b ja c osutatud üksikasjalikke nõudeid (vastavad standardid on 
Euroopa Standardikomitees väljatöötamisel), tuleb võtta arvesse Euroopa Standardikomitee 
kui pädeva asutuse pädevust ühtlustatud standardite vastuvõtmisel, nagu on sätestatud 
põhjenduses 13.
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Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – pealkiri 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Euroopa hindamisdokumendi vastuvõtmise 
ja Euroopa tehnilise hinnangu andmise 

kord

Euroopa hindamisdokumendi vastuvõtmise 
ja ühtlustatud standardiga hõlmamata või 

täielikult hõlmamata ehitustoodetele 
Euroopa tehnilise hinnangu andmise kord

Selgitus

Euroopa tehnilist hinnangut ja Euroopa hindamisdokumenti tuleb kasutada ehitustoodete 
kohta, mida ühtlustatud standard täielikult ei hõlma (enamasti uuenduslikud tooted).

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – punkt 2.2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2.2. Vastutav tehnilise hindamise asutus 
hangib koostöös tootjaga asjakohase teabe 
toote ja selle kavandatud kasutuse kohta. 
Vastutav tehnilise hindamise asutus teatab 
tootjale, kas toode on täielikult või osaliselt 
kaetud muu ühtlustatud tehnilise 
kirjeldusega. Seejärel koostab vastutav 
tehnilise hindamise asutus esimese lepingu 
projekti, mis tuleb sõlmida tootjaga ning 
milles määratletakse tööprogrammi 
väljatöötamise tingimused.

2.2. Vastutav tehnilise hindamise asutus 
hangib koostöös tootjaga asjakohase teabe 
toote ja selle kavandatud kasutuse kohta. 
Vastutav tehnilise hindamise asutus teatab 
tootjale, kas toode on täielikult või osaliselt 
kaetud muu ühtlustatud tehnilise 
kirjeldusega. Seejärel koostab vastutav 
tehnilise hindamise asutus esimese lepingu 
projekti, mis tuleb sõlmida tootjaga ning 
milles määratletakse tööprogrammi 
väljatöötamise tingimused ja programm, 
millega tuleb tõenäoliselt ühineda (iga 
konkreetse lepingu kohta lepitakse kokku 
konkreetsed ajavahemikud).

Selgitus

Tööprogrammi võetavad ajavahemikud lepingu osana lepitakse kokku tehnilise hindamise 
asutusega ja tootjaga.
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Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 7 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toimivusdeklaratsioon (loetelu, tasemed 
või klassid ja viide vastavale ühtlustatud 
tehnilisele kirjeldusele / tehnilisele 
eridokumentatsioonile, mida on kasutatud 
deklareeritud põhiomaduste toimivuse 
hindamiseks)

Toimivusdeklaratsioon (loetelu, tasemed 
või klassid ja viide vastavale ühtlustatud 
tehnilisele kirjeldusele (ühtlustatud 
standardile (sealhulgas tehnilisele 
eridokumentatsioonile)/Euroopa 
hindamisdokumendile), mida on kasutatud 
deklareeritud põhiomaduste toimivuse 
hindamiseks)

Selgitus

On oluline selgitada eri võimalusi ühtlustatud tehnilise dokumentatsiooni ja CE-
vastavusmärgise saamiseks.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
III lisa – punkt 7 – tabel – viimane veerg 

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Viide ühtlustatud tehnilisele kirjeldusele / 
tehnilisele eridokumentatsioonile 

Viide ühtlustatud tehnilisele kirjeldusele 
(ühtlustatud standardile (sealhulgas 
tehnilisele 
eridokumentatsioonile)/Euroopa 
hindamisdokumendile)

Selgitus

On oluline selgitada eri võimalusi ühtlustatud tehnilise dokumentatsiooni ja CE-
vastavusmärgise saamiseks.

Muudatusettepanek 40
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Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toimivuse püsivuse hindamine ja 
kontrollimine

Vastavuse hindamine ja tõendamine

Selgitus

Tuleb säilitada olemasolev termin „vastavuse tõendamine”. Uus sõnastus põhjustaks turgudel 
üksnes segadust ning tooks endaga kaasa tarbetult suure halduskoormuse ja kulud.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. TOIMIVUSE PÜSIVUSE 
HINDAMISE JA KONTROLLIMISE 
SÜSTEEMID 

1. VASTAVUSE HINDAMISE JA 
TÕENDAMISE SÜSTEEMID

Selgitus

Tuleb säilitada olemasolev termin „vastavuse tõendamine”. Uus sõnastus põhjustaks turgudel 
üksnes segadust ning tooks endaga kaasa tarbetult suure halduskoormuse ja kulud.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1.1 – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.1. Süsteem nr 1 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.1. Süsteem nr 1+ – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Uus nummerdamissüsteem võib tarbijad segadusse ajada ning tuua endaga kaasa tarbetut 
halduskoormust ja kulusid. Kiidame uue vähendatud süsteemi heaks, kuid segaduse 
vältimiseks soovitame säilitada numeratsiooni vastavalt juhisdokumendile K.
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Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1.2 – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.2. Süsteem nr 2 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.2. Süsteem nr 1 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Uus nummerdamissüsteem võib tarbijad segadusse ajada ning tuua endaga kaasa tarbetut 
halduskoormust ja kulusid. Kiidame uue vähendatud süsteemi heaks, kuid segaduse 
vältimiseks soovitame säilitada numeratsiooni vastavalt juhisdokumendile K.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1.3 – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.3. Süsteem nr 3 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.3. Süsteem nr 2+ – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Uus nummerdamissüsteem võib tarbijad segadusse ajada ning tuua endaga kaasa tarbetut 
halduskoormust ja kulusid. Kiidame uue vähendatud süsteemi heaks, kuid segaduse 
vältimiseks soovitame säilitada numeratsiooni vastavalt juhisdokumendile K.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1.4 – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.4. Süsteem nr 4 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.4. Süsteem nr 3 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:
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Selgitus

Uus nummerdamissüsteem võib tarbijad segadusse ajada ning tuua endaga kaasa tarbetut 
halduskoormust ja kulusid. Kiidame uue vähendatud süsteemi heaks, kuid segaduse 
vältimiseks soovitame säilitada numeratsiooni vastavalt juhisdokumendile K.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1.5 – sissejuhatav lause

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1.5. Süsteem nr 5 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

1.5. Süsteem nr 4 – Tootja esitatav toote 
põhiomaduste toimivusdeklaratsioon 
järgmiste punktide alusel:

Selgitus

Uus nummerdamissüsteem võib tarbijad segadusse ajada ning tuua endaga kaasa tarbetut 
halduskoormust ja kulusid. Kiidame uue vähendatud süsteemi heaks, kuid segaduse 
vältimiseks soovitame säilitada numeratsiooni vastavalt juhisdokumendile K.
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